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PRAEMITTVNTVR QVAEDAN.

uae a ſummo diuini vatis ingenio profecta; ab autiquiſſima vetu-
Xliate ad nolira tempora conſeruata; ab uniuerſo populo comprobata;
a ſagaciſſimo viro ad publicam orbis literati notitiam traducta, et ab
omnibus uno ore celebrata ſunt: ea iam in nos ſuſcepimus tractanda,

exponenda vindicanda. Homerus, poetarum parens, cui diu nihil
lpar, nihil ſecundum ſuũ©t, fraternas nunc iungit manus venerando

Bardo aequalemque lauream non innidens illi concedit. Oſſian re-
Hvixit. Priſcum illum Caledoniae Bardum, qui et propter ingenii di-

vinam excellentiam, ſublimitatem, dulcedinem et ubertatem, carmi-
numque ſummam praeſtantiam et incredibilem venuſtatem alque ele-
gantiam, ſummis ſummo iure eſt adnumerandus, ſingulare viri eru di-
tiſſimi Macpherſonis beneſicium, cum iam in eo erat, ut temporis in-
iuna periret?) ſeruauit atque ſoſpitem paene ac incolumem nnbis red-

Hdidit. Neque paruam iacturum feciſſemus, ſi carmina eius periiſſent,

cum non ſolum ob natiuam illam, ua excellunt, pulcriudinem, ma-
aximi ſint aeltimanida, verum etiam ob incrementa non ſpernenda,

1) Plura iam carmina Oſſhiani eo tempo-
re, quo Macpherſon ea colligere coepit, ab
anno 1751 ad 1762. usque, perierant. cfr.

Faujas. p. XI.
2) Sunt, qui Homero Oſſianum' antepo-

nant, v.ę. Celarotti qui eius carmina itali-
ca fecit: prima editio eius vei ſionis prodiit
1763. Patav. 8. l] Vol. ſed nondum omnia
rarmina continet; altera: Poeſie di Qſſian
trqſportate dalla proſa ingleſe in verſo

quae
Itoliano dall Abb. Melchior Cæſurotii. E-
diz. II. ricorretta ed accręſciutu del re-

siante dei Componimenti dello ſteſſo Au-
tore. In Padova 1774 tomi TIV. 8. quærtus
tomus continet tract. Hug. Blair, indicem
nominum, ed una raccolta delle parole, ed
elpreſſioni piũi lingolari e notahili? che sin-
contrano in queſte poeſie. et 1783. tæ. õ Voll.
Francogallice veiſa lunt anno 1777. Qſſian
fils de Fingal. ęr de du trotſſidma ſidcle, Poe-

sies
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quae et hiſioria, et poeſis et chronologia et orbis antiqui notitia et
religionum, morum, humanaeque naturae ſtudium ex illis capere not-
eſt, theſauri inſtar habenda eſſe videantur. Qua de re cum inter
omnes conſiet, mirum videri poteſt, carminum horum antiquitatem
ab illo inde tempore, quo Macpherſon, tum ex ore aequalium, tum
e codicibus manu ſcriptis ea colligeret, angliceque verſa in lucem
ederet?) ad nolira usque tempora eſſe addubitatam variisque argu-
mentis impugnatam, 2) Verum diuerſae fuerunt dubitationum illarum

cauſae. Hos enim partium Itudium, illos auctoritas docti cuiusdam
viri abripiebat, hos Ierupulus de ſtili elegantia, illos dubia de modo,
quo per tot ſaecula integra ad nos peruenerint vexabant; alios ieiuna

ies gullignes traduiies ſur anglois de Mr.
Macpherſon. Par Mr. le Tourneur. Paris.
II. Pol. 8. et par J. Lombard. Berol. 17845. 8.
In vernaculam linguam verſa ſunt a Denis.
Viennae 1768 et 1785 et 7791. 4. et8. a Ha-
rold 1775. 8. a Peterſen 1782. 8. et paſſim,
V. c. in Werihers Leiden. in der Iris, im
deutſchen Muleo. fr. Blankenburg in ſuppl
ad Sulæei. et nuper promiſſa elt noua verſio
a Schubarto.

1) Prima verſionis carm. Olſiani ſpecimi-
na inſripſit: Remains of acient poetry ete.

L 4

1760. Paulo poſt edidit: plura, v, c. Fin-
gal an ancient epic poem in ſiæx books.
niih ſeveral other poems, compoſed hy Oſ-

dian the son of Fingal. trauslated ſrom the
galic language by I. Macpherſon. London.
1762. 4. Temora an ancient epic poem etc,
Lond, 1776 4. Anno lequente primam edi-
tionem edidit abſolutam, quae omnia ea car-
mina, quae antoa palſim ediderat, contine-
bat: The poems of Oſian, transloted by
Tames Mo:pheiſon. Loid. 1764. l Pol. 4.
cui inſerti lunt eham tractatus editoris et
Mugonis Blair. Ultima, quam ipſe curavit
Macpli. et quae in locis non paucis a priori

a-ut

argu-
differt, edita elt 1778. Lond. 8.. II. Vol. in
praefatione editor hanc editionem his proſe-
quitur verbis: the writer has now reſigned
them for ever to their fate.

2) Eodem anno quo in lucem edebantur
carmina Oſſ. addubitata ſunt, in Journal des
Savans 1762. menſ. Novembr. et poltea.
Hamburgiſche Unterhandlungen. Band I.
Princeps aduerſarius fuit D. Johnſon, qui
edidit. 1795. librum:  journæy to the we-

siern Islands of Scotland. Lond. 8, in quo
plane negat adeſſe Olliani carmina. Socius
eius fuit Shav, quem excitauerat mercede,

edidit ille: An Enquiry into the Authen-
ticity of the pvems aſcribed to Oſſian, ly
William Shaw. A. M. Lond. 1781. 5. altera
editio cui accelſerat: a reply to Mr. Clarks

anſwe./prodiit 1785. Lond. 8. In Bod-
meri Apollinar. Tubingae. 1785. 8. S. 357.
dubia mota ſunt. et nuper in Ephemerid.
liter. univerſ. Num. 139. ann. 1795. nuper-
rime vero dubia adhuc fouit Hei derus, in
egregio ſuo tractatu de Homero et Oſſiano.
vid. die Horen, eine Monatsſchriſt, herausg.
v. Schiller. Jahrgang 1795. Band IV. Stiich
r0. Num. pag. 91.
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argumentorum pertractatio impediebat; quo minus aſſenſum pracbe-
rent; alios nouae dubltandi et decidendi rationes, quas periti caunſſae
arbitri pollicebantur, ſuſpenſos, dubiosque retinebant, ita ut et noltris

adhuc temporibus non pauci ſint, quibus nondum ſatis de genuina
carminum Oſſiani antiquitate conſtet. Quare hoc in nos ſuſcepimus
negotium, ut oſtendamus Oſſiani poemata, quae a Macpherſone edira
ſunt,) genuina eſſe, hoc eſt, ea ſaeculo III. extremo ab Oſſiano Bardo
Caledonieo in Seotia occidentali inferiori fuiſſe compolſita, et ad nos

ve niſſe ſalua atque incorrupta. Erit autem dilputatio noſtra tripartila,
pars I. exponet argumenta interna;, II. externa, et III. ohiectiones

reſutabit.

P ARS PRIMA.Ar ume nt a i nt ernao.
I.

Qſtenditur in xniverſum Carmina Oſſiani eſſe antiquiſſimae aetotis.

a.

Nihil continent, quod recentiorem prodat originem.

Ouatuor potiſlimum Itatus, in quibus terrae in primis ſyluoſæae et mon-
tanae incolae ſenlim pedetentimque verſantur, et per quos quaſi per
gradus ad ſummum vitae eultioris morunue elegantiae ſaſiigium aſcen-
dere ſolent, conſtitui poſſe videntur. 2) Venatio, pecorum cura, agrieul-

tura,
I) Quanquam plurima argnmenta, quaæ 2) V. Hugonis Blair hritiſche Abhandlung

pro antiquitate arm. Oſſ. a Macpherſ. edi- iib. d. Gedichte Oſſans, p. XXIV., im drit-
torum, attulimus, de iis quoque valent, quae ten Theil der Ueberſetzung Denis, edit.
Smith et Youn; aliique ediderunt, proxime 1768. 4:
tamen de Macpherſ, collectione loquimur.
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tur], commercium. Omnis fere terrae, ſyluis et montibus ſpiſſae, pri-

mos incolas venationi operam dediſſe, non ſolum hiſtoria docet,)
verum etiam vel rei ratio monet; natura enim paucis contenta eſi,
neque praeter victum et amictum neceſſarium plura deliderat. Ho-
mines, qui in illo ſtatu verſantur, ea tantum, quae dira neceſſitas im-
perat, ſibi comparare ſtudent; omnium fere artium, omnisque morum
elegantiae rudes, diſperſi per ſyluarum ſolitudines vagantes, adiunclis
ſibi Iociis canibus ſeras perſequentes, dyuro cibo, veſtituque ſimpliciſſi-
mo contenti, vitaeque ſocietatis dulcedinis plane ignari, non niſi belli
cauſa e ſylueſiribus latebris congregari uniusque imperio obtemperare
ſolent. Huic populorum antiquiſlmorum imagini, utrum Oſſiani po-
puli mores reſpondeant nunc videamus. Ac primum quidem tota
terrae facies populum prodit quam maxime incultum atgue agrelie m.
Fruſira enim ibi quaeſieris urbium frequentiam?), pagorum vicinia,
palatiorum ſplendorem ĩ) artium induſiriam, ſabrſcarumque opera;
non hic conſpexeris ſegetes undantes, ſed. ſyluas horrentes, non meſ-
ſem hilarem, ſed venationem cruentam, non oves montibus inerran-
tes 4), ſed feras timide fugientes; non agricolas denique, ſed venato-
res, non domos, ſed ſylvelires latebras. Cum hac patriae Oſſani
imagine, quam referunt omnia eius carmina, oplime conueniun t mo-
res, quos deſcribit, qu quidem non feroces admodum, pro populi
indole, verum ſimpliciſſimi ſunt, et ita comparati, ut arguant primum
nationis antiquiſimae Itatum. Tantum enim abeſt, ut diuerſi ordines
et claſſes aut ſuperiores aut inferiores reperiantur, ut Heroes, Home-
ricorum more ſibimet ipſi miniltrent; cibum, venando partum, prae-
parent, ignem excitent, foueas ad coquendum fodant, lapidesque ne-

ceſſa-

1 Tacitus in Germania; Robertſon Ge- B) Fingalis domus, una exeepta, e lapidi-
ſchichte von Ameiiku. bus extructae erant, ſed ſumma ſimplicitate

2) Urhs Balclutha ad ſlunium Clythe pag. ILll. õ6. not.
7I. ꝑ. ll. inna murum Agricolae ſita fuir
nec ad Caledonios pertinuit ꝑ. Il. pag. 66 4) Quod P. L ꝑ 49. narratur, de Hibernia

not. intelligendum eſt.
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ceſſarias colligant..7 In bello nulla acies, nulla ſigna, nullae artiſi-
cioſae evolutiones, nullae tubae; voces heroum terribiles,? ſcuto-
rum clangor Bardorum que cantus ſuſfficiunt ad ſigniſicandum ducum ani-

mum, 3) pugnamque regendam, quae ſaepenumero ſingulo certamine
Enitur. H Neque ingeniorum, pro morum ſimplicitate, magna eſi
varietas; nam ſunt fortes aut timidi, hoſpitales aut avari, candidi aut

Irr Irrrlm 1tio p1I e e audare non erubelcunt. Artium, praeter ligni
et ferri fabricationem et texturam, nulla videntur eſſe veliigia, na-
vigationem enim non artem dixerim, ſed occupationem iis populis mo-
leſtiſlimam, ad quam nãturae ratione terraeque ſitu adigebantur. Ve-
ſtes ſuerunt ſimplicillimae, pectus et collum apertum, pedes parte

nudi. Clypeos ex ligno factos fuiſſe, ex eo patet, quod ſaepenu-
mero in proeliis frangebantur.77V Domiciliis diſperſi latebant ſylueſiri-
bus. non niſi ex ligno exiiructis, vel e Iuto coagmentatis, quae vento
patebant. 8

1) I. I. p 24. A hiundred youths collert
è the heath; ter evoæs bitom the ſiræ; three

hundied chuſe the poliſied ſiones. cſ. p 23.

2) The king (Fingal) ſtood Ly the ſione
of Lubar; and thrice raiſed his terrible
voice. The deer ſiaited fiom the foun-
tains of Cromla; and all the rochs ſiook
on their hills. I. 88. ſ7. Qſcar ſtood at ihe
tomb, and raiſed thrice his teriible voice.
The rocking hills ecchoed around: the

Atarting roes bounded away. And the
trembling gh]ſis of the dead fled, ſuriek-
ing on their clouds, II, à5.

D838, The king ſtruck the deeply ſounding
v

ſhield, the diſmal ſign of warl  Ghaoſis
sled on every ſide, and iollod their gather-
ed forms on the winds  thrice from the
vinding vale arqſe the voices of death;

a

b. Scri-

He ſtruch again the ſhield; hattles roſe in
th-draams of his hoſi.  But when the]e
third sound oroſe, deer ſtarted ſfiom ihe
elęſis of their rocks; the ſcreams of fowl
nure heard in the deſurt, as each ſlew,.
frighted, on his blaſt. IIL 200 ſqq. cf pM3.

4) vid. Fingal et Temora, aliaque.

5) Currus Cuch- ullin, quem pluribus de-
ſeribit Oſſian. L. 7 lq. non in contiariam
ſententiam adduci pot-ſt, nam: deleriptio ęſt
Ppoetica, ner dicitr eſſe fabricacus in Cale-
donia, aliundæ ergo accepit forian.

6) cſr Wo.ks oſ Oſſlian edit Francſ. 17853.

Iib. I p. 4
7) Inile heroos dicuntur: Breaker or

Shields. I, 47.

8, cſt. pag. antec. not. à.

B



b.l Scribendi genus æſt ſimpliciſſimum.
Antiquiſſimus populorum quisque maxime Iiili ſimplicitate, ora-

tionis naturali conſtructione, verbis metaphoricis ſimiliumque illultra-
tione gaudet.'yY Quod, ſi ita ſe habet, examinemus Oſſiani carmina

ad hanc normam, et niſi egregie fallor, quaeque pagina antiquitatis
genuinae documenta clariſſima ſuppeditabit. Nam neque periodorum
ambitus, neque elegantem verborum coniunctionem, neque artificio-
ſum odinem rerum reperies; non ſiili ornamenta rhetorica, nili ea
quae natura rerum offert, inuerſiones facetas, tranſitionesque quaeſi-
tas. Oratio eſt a natura proſecta, inciſa, breuis, audax, ſublimis, for-

ſ tis, figurata, pingens, abrupta, ita ut altentum interdum requirat le-
y

ctorem. Frequentes dialogi. Non notiones abliractae ſed concretae;
i non uniuerſales, ſed deſinitae; Turbines maris Malmor, arundo lacus
ji Lego, ventus montis Cromlach; ſol arridens campo Lena; pinus In-

nis- huna; et ſimilia innumera. Res quidem poeta noſter in perſonas
mutare ſolet, verum non niſ©i' eas, quae in ſenſus occurrunt, ventum,

l arbores, ſlores, ſluetus; virtutem vero, famam, terrorem, tempus non

item.?) Frulira etiam quaeſieris artiſicialem poematum diſpoſitionem,
l ordinemque quaæſitum; naturam enim unam ſequitur ducem Quae

omnia magis adhuc de autographis erſicis valeant neceſſe eſt, quam
de verſione anglica, cum forſitan non negari queat, carmina illa vetu-
ſtiſſima Oſſiani, cum in linguam recentiorem verterentur, aliquid no-
ſiri ſaeculi induiſſe, atque de veneranda vetulſtate aliquid perdidiſſe
Quae cum ita ſint, quis eſt, qui ſibi perſuadere malit, tam excellens,
ramque diuinum Macpherſonis ingenium fuiſſe, ut omnem ſuam in-
natam indolem naturamque plane exueret peregrinamque indueret,
et incredibili paene dexteritate opus produceret tam ſpiſſa vetuſtati;

nebu-
i

1) cſr. Libri Judaeorum ſacri, Homerus, 3) cſr. Pare Il. Diſſert. Ea tamen ſumma
Edda, Sahontala, etc. ſide et cum:iudicio verſa eſſe, Macdonald

Scotus ille doenſſ. conſirmat. vid Fanjas ꝑ. I
l

2) Excipe annos, horum enim viciſſitudi- XI. und alle (Gedichte Qſſians) ſind getreu
nes in ſenſus cadunt. cſr. Hugo Blait Ab-ind mit Geſohmack von Macpherfon iiber-

handlung p. XXIX. edit. 1768. 4 setat.
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nebula cireumſuſum, quam ſumma artis criticae lux diſpellere nequa-

quam poſſet?-)

i II.
Qſienditur Carminum Oſſiani patriam Caledoniam eſſe.

a.

E conſenſu totius terrae deſcriptionis, quam in illis carminibus reperimus, cum

regionum illarum ratione, tam in uniuerſum, quam in ſpecie.

Docuiſſe iam nobis videmur in uniuerſum,; carmina Oſſiani tum
qquoad materiam, tum quoad formam nihil in ſe continere, quod ar-
guat originem recentiorem; muũc oltendendum eſt, ea in Caledonia
vel, ut accuratius rem deſiniamus, n, ?a Scotiae occidentalis parte,
quae oceano adluitur inſinitaque inſularum numero, quae Hebri-
dum nomine celebrantur, circumdatur, ab Oſſiano eſſe compolſta.
Hoc patet e conſenſu totius terrae deſcriptionis, quam in eius
carminibus reperimus cum regionis illius ratione tam in uniuerſum,
quam in ſpeẽve. Unterſæ iſtius terraæ ſacies, teſtibus iis, qui eam
adierunt, horridi quid et inculti habet, coeloque immiti ſub-
iecta paret. requentes tempeſiates, tonitrua horribilia; procellae
furentes, nebulae caliginoſilimae, ſolis radiis iucundiſſimis raro modo
locum relinquunt. Alta mòntium cacumina, ſaxorum horrenda praeci-

 Qnod Johnſon in libro? A Journey to
tho weſtein Islands oſ Scotland. Lond. 1776.

8., et Shaw in libro: An Enquiry into the
Autheniicitv of the poems aſeribed to O-
ſian. By William Shaw A. M. London 1781.
8. contendorunt. vid. part. diſſ. hj. llL

2) Travels in the weſtern Hehiides ſfrom
1782 90 Ly the Rev. John Lane Buchanan.
A. M. etc. Lond. 1755. 25t S. 8. theodiſce

B 2 i piti aOlſervations made in a jouiney thiough
the eſtern Countries of Scotland in autumn
1799. etc. Ly Robert Heron. Perth. 1795. I.
787 S. IL. 51 S. 8. et Foyo”e en Augleterre
en Ecoſſe et ouæ iles Hebrides, ayant pour

ohjet les ſciences. les uris, hiſioire natu-
ielle et les moeurs, avec ſigures. p. B. Fau-
jes Saini Fond. Paris 1757. ll tom. 434 S. 8.
theodilce vertit C. R. W. Wiedemann,

17,5. Borolini, ſumtibus Frider. Maurerr  D. et Proſ. Drunlw. cum adnotat. literati
Scoti
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pitia,) ſyluarum ſpiſſae tenebrae, paludum vapores, torrentium mur-
mura ſonantla, horridam incomtamque totam terram eſſiciuntt Cir
cumiata eli illa terra al, occidental? parte mari quam maxime proVli

celloſo,?) inſulisque pleno, quarum vicinitas ad nauigandum it t

m a;littora vero maxime tortuoſa ſinnumque ingenti numero incila repe-
riuntur. Optime huic illius terrad deſcriptioni illam, quam in Oſſia-
ni carminibus depictam offgndimus, reſpondere, comparatio vel obiter
inſtituta die clarius docebit. Nam Ii vel hoe verum eſſet quod eſt
veriſimum, omnia fere ſimilia atque imagines quibus poeta utaturH

tam ad illultirandam, quam ad exornandam orationem, ductas eſſe b

non nili ab illis terrae afſectionibus, quas modo recenſuimus, nullo
amplius argumento opns haberemus, hoc enim clariſſime oltenderet,
poetam in eiusmodi terra vixiſſe, quae omnia illa ipſi uppeditaret.
Montes, valles, ſaxa, mare, lacus, nubes, tempeſtates, procellae, im-
bres, tonitrua, ſulgura, nebulaè innumeraque eiusdem generis ſere
ſemper eius animo obverſantur, ſimiliumque materiam praebent. He-
roes cum nebularum columnis, cum tempeſtatum et noctis Ipiritibus,
cum ſaxis, cum balenis, cum fulguribus, cum igne, cum maris pro-
cellis, cum torrentibus comparat; exercitus cum nubibus atiis, cum
fluuiis, cum tonitru; eorum congreſſum cum conſlittu nundarum ma-
ris, cum undis ſeſe praecipitantibus contra laxa, cum duobus torren-
tibus ſibi ex aduerſo obuiam factis; heroum transtoſſorum lapſus con
fert cum roborum, vel ſaxorum ingenti ruina, cum tumultu torrentis
montani, vel cum corona niuis cadentis; iunenes et puèllas cum ſo-
lis radiis, Iiellis, luna. Verum non ſimilia modo, ſed etiam uninerſa
iſtius terrae ratio, cuius veſtigia frequẽntiſſima in poematibus Clſiani
occurrunt, optime illis regionibus reſpondet. In mari vicino ſaepiſ-
ſime nauium turgida vela conſpiciuntur; 3) et ad inſulas frequenter
Fingal ſummus carminum heros, expeditiones bellicas ſuſcipit. 4 He-
roes conuocati a montibus ſuis, ferarum ſedibus ruunt, ſluuios hallis

inni-Scoti James Macdonald. Gõttingae. 1799 1) Faujas I. p. 191. a50. II, 15 ſqq.
et Pennant. Voyage to the Isles and Hebri- 2 'e PI 35r

P4 -1.des in 1769 ete. Knox Iter per Scot. I, 295.. 8) I, 47. Works of Oſſ©an.
D. Iohnſon aliique.

4) cſr. Temora, et alia.
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innixi tranſiliunt, in ſyluis conueniunt, excubiasque agunt in montibus,
quorum pugnas laepenumero nebulae ſiniunt; regnum vel patria ingalis
nominatur Morven ventolum, nemoroſum, nubiloſum, ſluuiis irriguum.
Quae innumeris exemplis augeri poſſent, ſi loci et temporis ratio id
permitteret, cuique enim lectori attento in qualibet, ut ita dicam, pa-
gina ſeſe offerunt ita, ut nullus dubitare queat, totam terrae faciem
reſpondere optime illi, quam et nunc de ea tradunt illue profecti,
deſceriptioni. Verum non in uniuerſum modo, ſed ad minutiſſimas us-
que partes, eandem regionem eſſe patet. Singularum enim terrae iliius
partium, locorum, inlularum, ſretorum, fluuiorum, regionum, mon-
tiumque nomina, ſitus, formam, naturam totamque rationem egregie
et mirum in modum vel cum minutiſimis carminum deleriptionibus
conuenire lectores,  illarum terrarum cognitione inliructi, reperient.)
Quod no©h de patria Oſliani vel de Caledonia modo valet, in qua
carmina illa compoſita ſunt, verum etiam de Hibernia cuius viciuitas
in multis locis carminum celebratur, et, expeditionibus Fingalis maxi-
me innotuit.2) Illam enim poeta Bardus, qui et ipſe inter ſummos
heroes fuit, cum patre aut a patre miſſus adierat, et cum ipſe rebus
geltis intereſſer, fidiſſrmus atque acouratiſlimus nari ator eſſe
poteratt. Sunt loca quam maxime obſcura in Scotia occidentali, ad
quae non nili incolae accedere ſolent, quorum nomina ſunt quam
maxime ignota, et quae Macpherſonem ipſum latuiſſe eius hac de re
ſilentium docet, quorum tamen nomina, ſitus et tota ratio acenratiſſi-
me cum quibusdam narrationibus et expeditionibus, quas carmina
celebrant conueniunt. 39 Agricolaæ muri non obſcura mentio

ò Faujas. XN. æ Die Fliſſe und Pliitæ from the Galic of Ullin, Oſſian, Or-ſit.

haben noch dieſelben Namen, mit welchen ran etc. By John Smith Miniſter of Kil-

Oſian ſie belegie.
2) efr. Temoraæ.8) cſr. Galic Antiquities conſiſiing of a

hiſiory of ihe Druids, particularly of thoſe
of Caledonia; 4 diffettation on the Au-
thenticity of the poems of Oſſian, und a
collection of ancient poœns trausluted

brandon in Argyleſiiree Edinb. et Lond.
1780. 4. theodiſe. 1781. Leipæ. 8. ll. Vol.
In aliero horum volumium verſionis germ.
continetur tractatus de Antiquit. Carm Oſſ.
ibi p. 2 5 lq́. in nota haec diit: Es iſi
eine erfiaunonde Ulhereinſtimmung æwiſchen

einigen dięſer Gedichte und den Scenen-
die



ſit.h). Quae cum ita ſint, aut credendum eſt, poetam omnino ſuae
patriae innatam quaſi ideam atque notionem ꝑlane abieciſſe, miraque
diligentia et incredibili paene ſelicitate peregrinam terram ſuam ſeciſſe,

quod temere lieret, aut concedendum eſt,, Oſianum illis in terris,
quas deſcribit, vixiſſe.

n.
li

Mores quos pingit Oſſian. caledoniae populis ſunt proprii.

Negari quidem non poteſt, poſſe aliquern ſtudio atque atten-
tione tam accuratam morum populi alicuius notitiam ecognitionemque

l
i ſibi comparare, ut ea, quae de illo populo ex ingenio proſerat, Ipeciem
l veritalis prae ſe ferant, eique conuenire videantur. Verum ut in longa

ſerie
i xl

die man in ihren Beſclireibungen ſindet;
die aber æu entſernt und dunlel ſind, als
duſs der Ubeiſetzer ſie iemals ſollte grſelen
oder gelidret haben, und in Anſehiung de-
rer, ſo viel ich iemals erfaliren hònnen.
nicht eiumal eine Sage iſi. ſo daſs Hr. ſ
Pheiſon ſie in der Handſchi ift muſs gefun-
det hiaben. Ich ill nur eines Be, ſpiels
erwilinen, das mit Fleiſs aus dem Theile,
der am weni-sten im Galliſchen von der
ganzen Sammnlung bekannt iſi, gewiililet
worden. Es iſi clner der Geſſiige von Sel-
ma. Die Nanen von Daura und Eratl,
von denen hier geſpiochen wird, ſind ſo
ungwohnulich, daſs ich ſicher bin, man

ã

Entfernung und Dunkelheit des Orits ver-
rũth, ganæ gewiſs eben ſo wenig gehòrt hat

in dieſem Orte, ſuge ich, liſst ſirl ſo-
gar die Scene und die ſelir ungewhnlichen
Namen dieſer Epiſode ausſpiiren. die viel-
leicht von der ganren Sammilung eiuem gal-
liſchen Alterthumshenner am wenigſien he-
haunt iſtt Das Eiland. auf das der Ver-
riither Eraih die Daura duicli Beti ug lock-
te, filii noch ſeinen Namen von Innis-

Erath das Eiland von Erath. Der Filir-
platæ und die daran liegende Meyerey, die
aus ciner ausgebreiteten Heide, von einem

iã
groſson Der ſlrom umgeben, heſteht, die
immer noch von dem ungliuchlichen Miid-

kaun iedermann auſfordein. einen Beeiſs ienn den Namen Duræ in Strom von
aufzutahiren, d. ſs er den Namen, Be) no-
men oder die Sa ge davon gelidit habe. Und
docli kann in einem finſt-1n und uncugang-
baren Winkel von Aigyloſhire, von denen
der Vebriſotze: Oſſians gewiſs niemals et-
tas geſehen hatte, und von den or, wie

ſein eigen Stillſchweigen, dusStillſcheigen
der Tiadition iber dięſe Geſchichte und die

Daura  fihit. Und was es noch mehr le-
iitigt, dafi dies die von Qſſiun beſchrie-
Lene Scei ſoyn muſs, iſt. daſs verſchiede-
ne umherlſegen de Pliitze von Connal und
andein ſeiner Helden benannt ſind, deren
Namen mehr hehannut ſind.

1) What does Caros, (Carauſius qui re-
paravit murum Agricolae) king of ſnips?

daid
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ſerie carminum, quibus populi illius mores depingit, ne in minimo qui-
dem peccet, tamque egregie ſummam artis criticae aciem decipiat, ut
nihil plane ſpurii reperiri poſſit, id mihi quidem diligentiam hominis
ſuperare videtur. Quare ſi Oſſiani carmina nihil non modo continent,
quod cum moribus populi caledonici pugnet, verum potius optime
cum illis conſentiunt, ſatendum eſt hac ex re argumentum peti poſſe,
quod, I1 cum aliis coniungatur, non parum ad rem noſtram ſacere
poſſe videatur. Iam Oſiani carmina nihil non modo continere, quod
illorum temporum illiussue populis moribus conſuetudinibusque re-
pugnet, verum e contrario omnia egregie illis relpondere, lectorem
huius rei peritum vel leuis carminum delibatio docebit. Liceat exem-
pli cauſa quaedam enumerare. Bardi indigenae illius terrae quorum
ſaepiſſime in poematibus Oſſiani mentio ſit,') qui res geſtas canendo
memoriae polteritatis tradere ſolęhant, ad noſira fere usque tem-

r

pora in illis regionibus ſloruere, ſcholas habuerunt, diſcipulorumque
coronam inſtituere ſoliti ſunt;3) quid? quod hodie adhuc quidam ho-
mines, qui carmina Oſiani recitare poſſunt, hoc nomine iuſigniuntur. 4)
Quibus carminibus cum mirm in modum a tempore inde Oſſiani

POo-
tereſſo eorum epulis (fealts of ſells) et ve-

Eliſ Iã

said the ſon of ike now mournful Oſſian:
Ipreads lie the wings oſ lis pride, baid of nationibus.

the iimes of old? He ſpreads them, Qſcar,
replied the bard, hut it is behind his ge-
thered haap. He looks over his ſtones with

seur and beholds thee terrible, as the ghoſt
of night that rollt the wave to his ſhips.
II, 16. ſq́. cf. ꝑ. 18. ubi Carun ſluuius nomi-
natur, qui illum murum lambehat, et adhuc
eo nomine paulo immutato Carron notus elt.

1) Poeta noſter ipſe huic ordint addictus
et ũnus e principibus ſuit.

2) Singnlare Bardorum officium ſuit, Iau-
des heroum bello interemtorum celebrare
quod nũi factum luerit, heroibuy non licdt

ilſet adire malorum domos acreas, nẽque in-

3) vid. Neuer Deutſcher Mercur, St, VIII.
VI. Uher Oſſian und den Kaorakter der
Schiotiiſchen Hochlander; tractatus ille con-
tinet ſententiam Macdonaldi literati Scoti de
itineris deſcriptione quam Faujas edidit. ibi

p- 352 diſerte dicitt  eines Folkes, das
zum Theil in den Schulen dei Barden ſeine
eincige Bildung erhielt, die lis ru Anfang
dieſes Talirllunderts, ta in Long- Islund his
gum Iahre 1746 ſortgedauert lhiaben und al-
lemal non den angeſelion ſten Miinnern im
Laude unteiſiuræt wurdenu.  Reperitur
ille tractatus etiam in germania verſionæ
libri laudati Faujas.

4) Taujas I. 227:



 I6
populus caledonicus delectaretur, per omnia ſaecula ad noſira usque tem-
pora amor Illlorum perdurauit}), ita ut et hodie canlibus nihil gratius,
nihil iucundius habeant, eaque dulee laborum lenimen eſficere ſoleant.

Canum ſodalitate, qua Oſſiani temporibus maxime gaudebant,
nuncquoque egregie delectantur, eosque et laborum et gaudiorum ſocios

faciunt. 3) Holpitii iura, quae Oſſian ſanctiſſima ſuis ciuibus fuiſſe
dicit, tanta adhuc pollent auctoritate, ut omnibòs fere o1bis
terrarum populis hac in re antecellere, ipſisque hoſpitibus nimio ſtu-
dio molelii eſſe videantur. Domiciliorum pauperum, veltſumque
totius populi eadem adhuce eli ratio, quae Oſſ. temporibus; illa e luto
arundinibusque extructae ſunt, ventoqua
pliciſſimae, antiguiſſimique originis.5)

patent, hae verſicolores, ſim-
Huc accedit, quod innumera

carminum Oſſiar loca, verſus integri atque nomina inde ab antiquis
temporibus in prouerbia abierint, omnibusque vel maxime incultis ſint
trit.ſſima. 5
mentum. Nam niſi.a vetultiſ=inms

Quod eſi graviſimum antiquitatis poematum Oſſ. argu-
inde temporibus fuiſſent noſilſſima

omniumque ore celebrata, non potuiſſent tot loca in proueibia abire,
quae non niſi longa conſuetudine
tui poſſunt. 7) Sed haec ſuſiciant

1) Faujas P. I. ꝑ. VIII. ſeu N. D. Mercur.
l. Von den Perſonen, die ſie recitiren,
hòrte er. daſs ſie dieſe Lirder von iliren Vi
tern und Grosvlitern, die fiè elenfulls von
ihren Grosvũtern und ſoſort ſeit undenkli-
chen Zeiten leiuten.

2) Faujas. P. IL. ꝑ, a2. ſq.

B) Johann Lane Buchanans, Miſſionairs
der ſchottiſdien Kirche, Reiſen durch die
weſtltichon Hebriden, wũtrend i7821790.
aus deimn Engliſchen. Beirlin b. Mauier. 1795,
pag. ui. lq.

4) Fatjus I. 232. ſqq. IL. 24. ſq. efr. 17.

5) Faujas I. 209. Iq. cfr. Diod Sic lib V
veſtibus utuntur miiificis, tunicas nempe tin-

ſangiri, ut ita dicanr; atquẽ conſii-
ad oltendendum carminum Gſſiani

s veram
ctas et variis coloribus ſloridus quaſi illi
geſtant.

6) Smith. Uber die hehtheit Oſſians. ꝑ.
260. Iq Exempla plura affert: v. c Chatug
Fionn riabh blar gun chumha. Finzal non
delectatur certamine, uamuis eius brachium
eit validum. Nę ſeachiun an iorguill, ſna
hiarr i Fing. B. lll. pugnam ne quaeras, ohla-
tam vero ne vites. Cha hiuadhich ™u hraih

am meat: Fing. B.liI. Fortes fortuna iuvat.
Hoc vilet etiam de nominibus heroum Oſ
ſiani quorum clariſlima incolis hordie adhuc
ſunt ſolonn. uchullin denotat virum for-
tem, Connan rixoſum. etc. ibid.

7) Plures praelerea conſuetudines antiquiſſ.

occurruut v. c Ziouae ſanctae. vid. Il. 49. ot
ſuperſtitiones. I, 15. o.



I7

reram patriam eſſe Caledoniam. Reſtat ut tempus, quo ſloruerit Oſ-

lian; carminaque illa compoſuerit, accuratius deſitiamus, quod in ſe-
quentibus ſiet.

III.
Deſinitur accuratius tempus quo vixit Oſſian, ſaeculo nimirum ex-

tremo tertio.

a.

Ante ſaeculum IV. niæi t.
Nam I.) nulla Clanorum mentio ſit.

Tota gens Caledonica ab antiquiſimis temporibus diviſa fuit in
tribus, quarum cuique praeerat unus quem principem appellabant.
Tiibus hae dictae ſunt Clani. Hanc huius populi in Clanos diuiſio-
nem non noſiro tempore ſed antiquitus factam eſſe docet hiſtoria,
et univerſa totius populi traditio confirmat. Nam non modo omnes,
vel vetuſtiſimi libri, ſcriptaque documenta antiquiſima et publica et
priuata Clanorum mentionem frequentiſſimam iniiciunt,?) verum etiam
tabulae inprimis genealogicae, quarum omnes ſunt quam tenaciſſimi,
ſcrupuloſiſſimi atque diligentiſimi unanimi conſenſu eorum origines
ad remotiſſima antiquitatis tempora, ad ſaec. IV. usque referunt.
Quarum teſtimonium, uniuerſa uniuerſi populi traditio optime eon-
firmat; 3) Fuerunt vero Caledonii, et ad noſtra usque tempora ſunt
Clanorum tabũlarumque genealogicardm eam ob cauſam tenaciſſimi
quoniam quisque Clanorum illorum princeps ſuos ſuique Clani ori-
gines ad Oſſiani usque tempora, reſerebat et ab uno vel altero Fin-
galis heroo deriuabat; quem cum gentis ſuae auctorem coleret atque
maximi faceret, diligentiſime ſuae ab illo ſucceſſionis teſtimonia ſer-

uare,
1) Johann Fordun, Buchanan, Jacob Ware. 3) cfr. Itineraria, D. Johnſon, Pennant,
2) cſr. Script. not. pracced. laudati. Knox. etc.

C
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j uare, atque continnare ſolebat.. Fuit praeterea inter Clanos illor ea-l rumque principes ſingulare partium ſtudium miraque zelotypia, quae
haud raro rixarum, diſſidiorum et bellorum anſam praebebat. Bardi
cuiusvis vero erat, ſui principis originem genuinum non deſendere
modo atque tueri, verum etiam auctoritatem eius atque nobilitatem
ſuper omnes alios enehere.'? Quare ſi Oſlan hiſce temporibus vi-
xiſſet, non potuiſſet non mentionem horum Clanorum non modo in-
iicere, verum etiam ſui ipſius nobilitatem atque ſplendorem ſupra
omnes extollere; quod omnes eius ſucceſſores feciſſe videmus. Iam
vero in omnibus Oſſiani carminibus non dicam illius partium ſiudii,
ſed ne leuiſimum quidem iſtius diuiſionis veſtigium occurrit, ſed omnis

l

i potius populi eius ratio originem illius non oblcure praeparaſſe vi-
I detur;?) Conſtat igitur Oſſianum ante illud tempus, quo illa diuiſio

obtineri coeperit, vixiſſe; quam cum hiſtoria, tabulae genealogicae et
traditio ad ſaec, usque IV. referant, illum ante ſaeculum quartum vi-

I
xiſſe iure contendere poſſe videmur. Quod conſirmatur etiam argu-

l mento quod nunc ſequitur nam
I Z.) nmullam chriltianæe religionis mentionem fſacit.

Hiltoria docet iam inde a laeculo I et III. ad Caledonios ſacra
chriſtiana penetraſſe, potiſſimum vero ſaeculo IV. ineunte regnante

l Diocletiano. Qui cum erudeliſlime in chriſtianos ſaeniret, omnique
l

l tormentorum genere ad abnegandam religionem eos adigere conare-
tur, magnum eorum numerum patriae fines relinquere fatumque ſeli-

l cius quaerere cogit. Praeerat tum Britanniae Conſtant. Chlorus,
mitis ile et manſuetus imperator. Ultro ergo in Britanniam multi

leſe contulerunt, et ſub eius auſpiciis religionem paternam non exer-
cnerunt modo, verum etiam ꝑro viribus propagare ſiuduerunt; ita ut

l inde a ſaeculo IV. ad omnes fere Caledonios eius notitia penetraſſe
i videatur. 3) Haec oplime cum cauſſa noſira congruunt. Nulla enim
i

omni-
1) cfr. notae antecedentes. vel familiarum. cſ. II. 168. cſr. I. 20, 6. II.l princi-pe: a montibua ſrdibus ſuis praecipites rue:m B) cfr. Uſſeiius in Antiquitæ3- eccleſ. Bri-

tes, manuque militum ſtipate; irae gentium tannicar ꝑ. 328ſq. Lond. 1687. fol.

i I
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omnino chriſtianae religionis notitia Oſſian imbutus eſſe videtur,
neque ulla in œus carminibus eiusmodi cognitionis occurrunt veſti-
gia, verum non negari poteſt, ad eius terras, quamuis omnium Cale-
doniae remotillimas aliquos chriſtianos perueniſſe videri. Nam non
modo alloquitur in initio quorundam carminum quendam, quem apn-
pellat Son of the diltant land, who dwellet in the ſecret cell; Ion of
the ſecret cell; ſon of the rock,?) verum etiam ſuperelt adhuc collo-
quium quoddam, ꝗuòd habuiſſe fertur cum chriſiiano miſſo ad con-
vertendos Caledonios. Huc accedit, quod traditio utrumque con-
Ermet, quae illum ſon oſ the diſtant land dicit, fuiſſe ehriſtianum ta-

lem, qualem Culdee nominarent, et qui cellulas Druidum deſertas,
vel ſecuritatis vel religionis propagandae, vel vitae anachoreticae cau-
ſa incolere ſolerent. 3) Quae. cum ita ſe habeant, apparet Oſſianum.
illo tempore vixiſſe, quo nondum omnibus innotuerat rel. chriltiaſ,
propagari tamen et ad remoliſſimas terrae iſtius partes penelrare coe-
perat, ante ſaeculum nimirum quartum.

Vv b.
Poſit ſaeculum primum virit.

Patet hoc ex eo, quęd nulla plaie Druidum mentio ab ex ſa-
cta eſt. Celeberrimum illum et potentiſſimum Druidum ordinem, qui

C 2a inter
carmium Oſſ. ꝑ. XII. ſq. in opp. Oſſ. ibi his

verbis colloquium illud laudat: It was itl
1) IL 41. Son of the diſtant land, who,

avætlcſt in the ſecret celll IT hear the
ſounds of thy grove? or is it the voice of
thy ſongs? The torrent was loud in my
eær, but Iheard a tunoful voice; doſt thon

praiſe the chioſs of thy land, or the ſpi-
rits of the wind?  But lonely dweller of
the rock? cſr. not. Son of the ſecret
cell doſt thou delight in ſongs? Henr
the hattle of Lora. p.  Son of the di-

LV

ſtant land.. thon dvelleſt in the field of
Afame; o let thy ſong riſe. at times in the
praiſe of ihqſæ that fell. p. 55. cſr IL, 179.
lonely duellei of the rock. ete.

2) cfr. tract. Macpherſonis- de antiquit.

one of the culdees, th- t Qſſian in his ex-
tream old age, is ſaid to have diſputed
concerning the chriſiian religion, this di-
spute is ſuill extant and bears ths g6-
nuine marks of antiquity.

38) The Miſſionaries. either t9iough choice.
or to give more weight to the doctrine
they advanced, took roſſeſſions of the cells
and groves of the Druids, and it was ſfrom
this retired liſe they had the name Culdees.

Culdieh) which in the languoge oſ the
country ſignified ſequeſiered peiſons. l. c.

p XI.
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inter naliones Celticas per multa ſaecula floruit, e Britannia originem
duxiſſe ibique praecipue regnaſſe hiſtoria non obſcure docet. Locus
clalſicus hac in cauſſa eſt ille Caeſaris, qui diſertis verbis aſfirmat:
Diſciplinam Druidum in Britannia repertam atque inde in Galliam trans-
latam eſſe, ita ut illi qui diligentius eam cognoſcere vellent, illo di-
ſcendi caula proſciſcerentur.) Quam cum Caeſaris tempore in Bri-
tannia tam ſlorentem tantaqque auctoritate pollentem reperiamus, non
probabile eſt, illo Itatim tempore omnem auctorilatem eum plane
perdidiſſe, penitusque fuiſſe extirpatam. Quod uniuerla illius populi
caledonici traditione conſirmatur accuratiusque diſinitur. Ea enim

l tradit: Druides ob inſolentiam, regni afſectationem, rerumque noua-
l rum molimina, ab auo Fingalis Thrathal fuiſſe extirpata. Non mi-

I
t rum ergo eli, nullam eorum mentionem in ſuis carminibus facere poe-

l
j

tat nolirum, cum aduerſariorum numero eos haberet, et diu iãm ex-

l Quodſũtinctam diſciplinam, inuidiae timendae cauſſae, in hominum memoriam

ordinem Druidum ad ſaeculum ſaltem primum extremum usque in illis
l terris ſloruiſſe; quod cum concedamus oporteat, oportebit etiam /demus

l

Oſſianum poſt ſaeculum primum vixiſſe, quoniam nullam omnino illius
i

Druidum ordinis atque diſeiplinae montionem facit, quod Iine dubio
l

l
I feciſſet et facere coactus eſſet, ſi illo tempore vixiſſet, quo diſciplina

adhuc floruiſſet. Certe quaedam eius veltigia vel leuiſlima accure-
rent, quod cum ne ſemel quidem fiat, aperte noſtram lententiam con-

frmat.
I

C.

Vixit ſaeculo tertio extremo.
Ex iis, quae in antecedentibus de vera Oſſiani aetate diximus

apparet: eum poſt ſaeculum I. et ante ſaeculum IV. vixiſſe, reſtal ut

accu-2) Caeſar. Bell. Gall. Ilib. VI. c. 18. Iq. ſcendi cauſſa. prociſcuntur. nag. 2206. ed.
verba haec ſunt: Diſciplina ii Britannia Mont.
reperta, atque inde in Galliam translata
ſſe exiſtimatur. Et nunc qui diligontius 2) cf. tract. Macph. de Aniiq. Oſſ. in opp.
enm cognoſcere volunt, plerumque illo, di- Pag, VIIL ſqq-
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accuratius, quantum quidem ſieri poterit, aetatis eius tempus deſi-
niamus. Eſficitur hoc duobus argumentis quae carminum argumen-
tum notis ſuppeditat. Quorum vero res geliae cum ſint per Ie in-
certi temporis, conferamus eas neceſſe eſt cum certiori Romanorum
hiſtoria, eamque quaſi ducem ex hoc labyrintho ſequamur. Sunt vero

haec:
Anno ſaeculi tertii decimo Imperator Seuerus, redux factus ex

bellicis contra Caledonios expeditionibus, Eboraci in morbum le-
thalem incidit. Quod cum Caledonii Maiataeque reſciuiſſent bellum-
que modo ſinitum redintegraſſent: Seuerus filium ſuum Caracallam

ad eos debellandos miſitt Qui cum non niſi ſpe patri ſuccedendi
teneretur, male quidem res ſuas egit, nuntioque de patris obitu alla-
to Itatim pacem ſecit, terram occupatam Calè doniis tradidit, atque ad
regnum capeſſendum rediit.

Hoe bellum Oſſian lingulari carmine cecinit, Fingalisque patris
ſui res egregie geſias viotoriasque a Romanis deportatas laudi-
bus extulit.2) Appellat vero Caracallam nomine paulo ad linguae
ſuae genium inflexo Caracul, additque ei cognomen quod cla-
rius illum nobis deſignat; vocat eum nimirum ſilium regis orbis
Lerrarunm.

In alio carmine Oſſ©ian inter praeclara ſilii ſui Oſcaris facta re-
ſert victoriam, quam de rege nauium Caros ad ripas tortuoſi Carun
reportauerat. Patet, illum quem vocat Caros Oſſian, Carauſium eſſe,
qui occupato imperio anno octogelimo ſeptimo ſaec. III. Britanniam
inuaſit, atque imperatorem Maximianum Herculium proeliis aliquot
naualibus fudit. 3) Quod poetam induxiſſe videtur ut regem nauium
illum vocaret. Haec narratio optime etiam conuenit cum hiſtoricis
documentis hibernicis, quae obitum Fingalis anno 285. et ſilii Oſſiani
Oſcaris anno 265. eueniſſe affirmant. 4)

Varii
1) eſ. Dio Caſſius. racalla the ſon of Severua-
a) Comala II. p. 1/14. cſr. not: the 3) The war of Caros. II. p. 1528.

Caracul mentioned here is theſame with Ca-4) cfr. Tract. Macph. ꝑ. XV.

LIKM
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Varii praeterea carminum Oſſiani loci Romanorum bellorum-
que cum iis geltorum mentionem faciunt verum nulli tam claram
quam li duo laudati. Qui quidem Oſſiani aetatem ita deſiniunt, ut
eam extra omnem dubitationem poſuiſſe videantut. Nam cum Ollia-
ni pater ſiliusque horum bellorum duces fuerint; ipſe vero omnibus
ſuperſtes extiterit, ſequitur eum ſaeculo III. extremo ad initium
quarti usque vixiſſe.

Quae cum ita ſint, ut Carmina Oſſiani nihil non modo conti-
neant, quod recentiorem originem prodat, verum optime cum mori-
bus, terrae ſitu atque totius populi. Caledonici- ratione conueniant,

i

temporumque vetuſtiſimorum, ſaeculi nominatim III, notis luculentiſ-

r ſimis iisdemque certiſſimis ſint inſignita, nihil quidem probabilius
V

l

videtur, quam Oſſianum ſaeculo Il extremo vixiſſe, carminaque ea,
J

quibus Macpherſon nos donauerit, ab eo in Caledonia compolita
eſſe atque integra et ſalua ad nòs perueniſſe; ſed cum non ignotaẽ ſint

l
artes ſcriptorum quorundam et veteris memoriae et recentioris, qui

ll antiquiſimorum populorum atque morum ingenia et imagines. per-
quam callide imitati lint: accedat neceſſe eſt ad hane vim in ipſa
carminum Oſſianicorum natura et conformatione omni ſitam, exter-

ntum ſit,l norum, quoquæe argumentorum pondus; guod ꝗuale ac gua
l ſecunda parte libelli noſiri oſtendetur.

n I, 70.  1395. funt: Ligths from the liranger. II. 68, Iieeds
2) Alia bellorum cum Romanis veltigia IL. 24. æ7. 77. Il. 70, 1, 135. conchae II, 49
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PARS AETE RA.
Ar ume n t a e x t er na.

I.

Editoris Macpherſonis teſtimonium ab omni ſuſpicione liberum.
lã

i quid eſt, quod viro honeſto et probo graue accidere poteſt,
calamitoſum aeque ac capitis periculum, nil ſane grauius, nil acerbius
probitatis et honeltatis temere ſuſpectae rumore cogitari poſſe videtur.
Nam quid, quaeſo, maiori iniuria accidit, capitisne diminutio, quae
hominem e hominum ſocietate plane auſert, ita ut omnis limul boni
maliue ſenſus tollatur; an omnis omnino honeſtatis, aeſtimationis et
honoris publici, omnisque apud ciues-ſuctoritatis, ſpoliatio: ita, ut
omni quidem vitae iucunditate-homo ille miſerrimus priuetur, do-
loris vero; iguominiae atquæe ſumme- mileriae ſenſu acerbiſſimo eumu-
letur? Hoc vero ii faciunt, qui virum probum et honeſtum hominem-
que innocentem temere criminis publice arguunt. Quare quo animo
eos ferendos cœnſeamus, qui Macpherſonis viri ſpectatiſſimi atque do-
ctiſlimi non ſolum, vẽrum etiam probiſlimi et grauiſſimi idem publi-
cam ſuſpectam facere conantur. Quo iure virum bonum, cuius can-
dorem, tota geſia vita, unanimunique totius populi ſui teſtimonium
conſirmant, mendãcii publici temere reum faciamus; eique imponendi
ſuis non modo ciuibus, verum omnibus etiam viris doctis conſilium
temere tribuamus? Valeat ergo neceſſe eli, donec probetur contra-

riuin viri grauiſimi atque probiſſimi teſtimonium, valeat eo magis,
quo eſt ab omni ira et ſtudio remotius, vero.Juæ propius. Auctor
verſionis, ita rem narrat, quamquam, admiratione et ſiudio duetus,
plures Oſſiani earminum particulas collegerat, nunquam tamen ſpera-
bat fore,; ut anglice verterentur, publicarenturue. Nec unquam for-

D ſitan
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ſitan hoc factum eſſet, niſi vir quidam ob merita de poeſi clariſimus
eum adhortatus eſſet, ut fragmenta quaedam, quae in manibus habe-
ret, oratione ſoluta anglica faceret, atque cum-aliis communicaret.
Quo ſacto manu ſeripta exempla cupide quidem lecta et valde aucta
ſunt, ſed transſcribendo ita quoque corrupta, ut inuitus quaſi auctor
cogeretur prelo ea tradere, atque ſub titulo: Fragmenta antiquae
poeſeos in lucem edere. Excitatus deinde a multis iisque viris
docliſimis et ſpectatiſſimis, iter ſex menſium in patriae ſines ſuſcepit,
carminaque ea, quae temporum iniuriam effugerant, cum e codieibus
manu ſcriptis, tum ex ore ciuium collegit, anglice vertit atque edidit.
Huic narrationi, quae ſummae probabilitatis ngiæ7012 impreſſa fert, ex

eo praeterea, certitudinis quaedam Ipecies accedit, quod apparet
Macpherſonem ne potuiſſe quidem, licet voluiſſet, falleree Nam non
dicam, quod nihil plane veri diſſimulatione lucratus eſſet, quippe qui
nominis immortalitatem probitatis atque honeſtatis iactura nimis cari
pretii emiſſet; ne ſuis quidem ciuibus aliisque ſuis aequalibus impo-

nere potuiſſet, cum iimet ipſi, inter quos et a quibus carmina illa ſeſe
accepiſſe affirmabat, non ſuperſiites modo viuerent omnes, verum etiam
totius cauſſae optima notitia ãtque cognitione inſtrueti eſſent, elus
verſionem legerent, eumque ſi voluiſſent facili negotio, publice men-
dacii conuincere potuiſſent. Quare, aut exiſiimandum elt, virum
omnium teſtimonio probiſlmum et honeſtiſlimum publice mentiri non
erubuiſſe, nationemue uniuerſam miro atque incredibili pane con-
ſenſu mendacium illud comprobaſſe, quod foret abſurdiſſimum, aut
concedendum elt, Macpherſonis teltimonio hoc certe eſfici, carmina
Oſſ. antiquitus inter Caledonios nota fuiſſe, neque ab eo eſſe ſup-
poſita.

I.

Codicum manu ſcriptorum ſides.

Etſi nullos omnino carminum Oſliani codices manu ſeriptos habe-
remus, eorumque teſtimonio plane deſlitueremus, nihil hoc ad infir-

man1) Remains of ancient poetry, collocted 2) cſr. Tract. I. Macpherſ. pag. XXIIl. in
in the Highland of Scotland. i opp. ed. Francſ. 1783.

ã Vi
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l -ma9mandam cauſſam noſtram faceret; cum ea ſit rei ratio, ut facile iis
ſuperſedere polſimus.') Verum iam in eo verſamur, ut editoris tclti-
monium, quod modo exornauimus, codicum manu ſcriptorum ſide ſul-
ciamus ac conſirmemus. Iam quamuis maximam Olſliani poematum
partem ex ore aequalium Macpherſlon collegit, reperit tamen aliquot
etiam codices manu ſcriptos, quorum argumentum optime cum iis
carminum particulis, ꝗuas e recitatiohe ciuium ſuornm exceperat, con-
ueniebat.  Verum errant, qui ſibi perſuadent, in illis codicibus
omnia omnino carnina, quaæ Macpherſon ediderit, contineri. Neque
exiſtimandum eſt, ſeripta illa monimenta inde a temporibus priſcis
Oſſiani ad nos perueniſſe vel certe ante mulia ſaecula eſſe nata, quan-
quam enim vetuſtiſſimis iam temporibus Caledonii artis ſeribendi no-
titia imbuti eſſe videantur. ea tamen monimenta literaria, qhae O-
ſiani carminum fragmenta continent, non niſi aliquot ſaecula viderunt. V)
Sed hoc non impedit, quo minus iis quoque cauſſa noſtra innitatur;
quippe qui non antiqua eſſe illa carmina, ſed adeſſe ea modo in il-
lis regionibus et adfuille ante Macpherſonem his documentis oſten-
dere yelimus: Neque etiam? Editor illos codd. manu ſcriptos non ih-
piciendos omnibus dedit atque examinandos. Immoò vero per mul-
tos menſes librario ſeruandos hoc mandato tradidit, ut omnibus, qui
vellent oculis ſuis manuumque tactu de rei veritate ſibi perſuadere,
copiam eorum fſaceret; ut omnes periti cauſſae arbitri carmina illa
ſeripta cum recitationibus quotidianis incolarum iſtius terrae confer-
re, eorumqque genuinam indolem examinare polſent.?) Quod quo

.D a me-1) Faujas praeſ. Macdonald. ꝑ. VIIL. schriften Qſſian's, die in dem Lande unier

a N d
hil

2) cfr. not. antee.  XXIV. the transs- em omenes Leaubhar dearg. oder das
lator collected ſrom tiadition and ſome Buch mit dein rothen Doclæl, oder das i o-
manuſci ipts.  clr. Tract. Clarkii p.81 ſqn. the Bucl belannt waren, und die etc. ere.
ibid. et Tiact. Smith i ꝑ. 5tI. in Veiſion'? cſr. ꝑ. 261. et Faujas I. 227. cod. manuſcpt-
theodiſca: Durch einen glicklichen Zu- laudat, adliuc extantem.
Ssammenuſluſs der Unſiinde fand Hr. Mac-) cfr. J. Caelar B: G. Lib. VI.
pher ſon dieſen Barden aus und eroberte ſcine4) Faujas Saiut Fond. l, 215. ſu.
Schiit2qæe Aus dirſor und aus einer Samm-
lung von einigen der wichtiglien Haud- 5) Tract. Cluikiip. 55. Smithii ꝑ. 262. ſe-
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melius atque diligentius fieri poſſet, non inſpicienda ſolum ea dedit
omnibus, verum etiam typis quaedam exſcribi curauit, editionique
alteri adiecit.?) Nuper etiam univerſa carminum Oſſiani a Macpher-
ſone editorum autographa erlica publici iuris ſacta atque a viro no-
biliſſimo Mackenzie iis, qui nomina ſubſeriberent vendita ſunt. 2 Ap-
paret ergo ex iis, quae diximus, carmina Oſſiani plura ante Macpher-
ſonm ſeripta adfuiſſe, bonaque fide ab eo nobis eſſe ſeruata atque
tradita.

I I.
Deſtimonium multorum virorum eorundemque gravlſſimorum.

Teliimonium hocce, virorum ſpectatorum de Oſſiani, antiquitate
cum ſit diſertum, grauiſimum et a diverſis diverſae nationis viris pro-
fectum, iure ab eo, quod paragrapho ſequenti laudabimus, teſtimonio
ſcilicet totius populi Caledonici, ſecernere æique praemittere ſatius vide-

tur. Tria horum teſtium genera conſiitui poſſe videntur, unum eorum,
qui ante Macpherſonem ſflorũerunt, alterum aẽqualium ẽ tertium,
qui poſt eum vixere. Grauiſſimum eorum eſt leſtiimonium, qui ante
Macpherſonis tempora vixere, hi enim ingenue, omnique ſtudio vacui
i cauſfam tuentur. Quorum in numero ſunt Bardi, qui II et IlI ſæecula

l ante Macpherſonem floruerunt, et quorum, ſcripta adhuc leguntur.
i

Ompnes illi Oſliani carmina- non modo laudant, ad ea alludunt, ma-
gni ea aeſtimant atque imitantur, verum etiam diſertis verbis tro dunt

l illa ſuis temporibus ab omnibus maximi aeſtimata, a maioribus acce-
pta, memoriae mandata et horis veſpertinis in conuentibus praeſertim
hiemis tempore decantata, cerlaminaque inſiituta eſſe, quinam maxi-
mum verſiculorum numerum recitare poſſcnt. 3)

l Fueruut ante Macpherſonem, qui carminum Oſſiani particulas col-
lige-

1) Lih. VII. Temorae. 3) Tract. Smithii ꝑ, 258. ſq. et notas.
2) Tactum elt hoc anmo 1797. ſed nume- Burden, die ſelbſt ſcion verſchiedene

rus eorum, qqui nonina ſuhiciberent exi- dalirhundeite ali ſind, ſuhren ſie an, ah-
guus modo fuit, pauci enim Angli ſcoticam men ſie nach und: ſpielen aufſie an.  cſr.

linguam callen- not.
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ligerent, vertere atque in publicum edere inciperent. Quorum in
numero ſuit vir non indoctus SToE, ſcholae Dunkeldicae praece-
ptor, quem, cum din ante Macpherſonem conſilium vertendorum car-
minum quorundam Oſſiani cepiſſei, ſpeciminaque nonnulla- publica-
ſet, praematura mors opus inchoatum abſoluere vetuit.) Non multo
poli vir cleriſſimus P oPE, minilter eccleſiae, quae Rea ſloret, eodem
conſilio fragmenta poematum Olſliani colligere coepit, ſed nullo auxi-
Iio adiutus animum abiecit.?)

Aequalium Macpherſonis ingens eſt numerus. Nam multi non
modo codices menu ſeriptos, quos librario edilor tradiderat, inſpexe-

runt, verum etiam ipſi fuis auribus carmina Oſiiari a Caledoniis reci-
tari audierunt, ipſique a pueris ea didicerunt. Quorum in numero
ſunt viri grauiſſimi et ſpeetatiſiimi, homines nobiles, milites, eccleſia-
rum miniliri, mercatores et omnium ordinum ſpectata ſide viri, quos
recenſet' H. Blair in calce elegantis ſuae diſſertationis, qui ipſe cum

propter ingenii candorem et ſagacitatem tum propter eruditionis co-
piam grauiſſimis teſtibus adnumerandus eli. 3)

His addamus quosdam non numero, ſed pondere aeſiimàndos:
JouN SMITH virum, cum pròpter ingenii acumen el utriusque linguae
Caledonicae et Anglicae perititiam, tum praelertim propter patriam
quam cum Oſliano communem habuit, teſtibus clalſicis hac in cauſſa
adnumerandum. Audiuit ille non ſolum ab incolis multas carminum

horum recitationes, verum etiam collegit non pauca ct publicauit. 4
Jo næ CLARK, Virum doctum et candidum, qui inveltigandae ſcolicae
antiquitati una cum pluribus ſoęiis feliciter operam nauauit. Diſertis
ille verbis aſſirmat, ſeſe omnia illa- carmina, quae Macpherſon edide-
rit, audiuiſſe ab incolis illarum terrarum recitari; animadvertiſſeque

ca
lã I

E1) ofr L. e. ꝑ. 267 not. 4&) Galic Autiquities conſiſiing oſ a hi-
2) L. c. p. 258. in not.

story of Diutds ete., a diſſertation of the
poems transloted ſrom ihe Galic oſ Ullin,

3) cſr. etiam Smithii ttact. anglice, nam Qſjian, Orran ere. ſoy John Smirh, Miniſter

lã

in verlione theodiſea omiſſus eſt locus ille, oſ Kilbrandon in Aigylęſtiree Edinbuigh
qui recenlet illos viros. and London. 1780. 4.

—m————
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ea cum iudicio et ſide eſſe verſa; idem etiam antiquitatem et genui-
nam eorum indolem a criminationibus aduerſariorum optime defen-
dit.) DoartD M NicoL, Miniſtrum eccleliae Lilmoreenſis in Ar-
gyleſhire, linguae ſcoticae morumque illius populi- peritiſimum homi-
nemque literatum. Cuius cum in media Oſſiani patria uiueret opti-
meque rem noſſe poſſet, teſtimonium, quod ſingulari libro pro Oiſſia-
ni antiquitate ſeripto edidit, tanta pollet vi, ut vel per ſe ad evin-
cendam rem noſiram ſufficiat.?)

Multi praeter eos enumerare poſſent aeque graues et ſpectati
viri, V. e. Henry Home Lord Kaimes; 3) M. Young, 4) qui non, ſolum
carmina Oſſiani recitari audierunt, ſed etiam tractatibus integris eorum
antiquitatem deſenderunt, ſed parcendum eſi tempori et ſpatio, pauca

de iis addamus, qui poſt Macpherſonem teſtimoniis ſuis noſiram caul-
ſam conſirmarunt.

Inter eos qui poſt Macpherſonem, id eſt recentiſimis diebus 5)
ſuis teſtimoniis veram Oſſiani carminum antiquitatem, conſirmarent,
praęſertim eminet James Mac- Donald Eſq. Scotus. ille doctiſſi-
mus, qui noltras terras nuper adiit, nunc vero, reuerſus ad ſuos, di-
uini Bardi patriam, nemoioſum Morven, grata temporum priſcorum
recordatione abreptus, pererrat. Viri huius ſagaciſſimi eiusdemque
eruditiſſimi teſtimonium omnium eſt luculentiſſimum atque certiſſlmum,
quippe qui et in notis ad librum quem Furjus St. Fond edidit, et in iis,

quae
1) Tractatus eius reperitur in opp. Ollia- B) Stetches of the Hiſtory of Man in IV.

ni. Francoſ. 1788. Tom. I. Vol. by Henry Home Lord Kaimes. Du-
2) Scripſit.:. Remarks on Dr. Samuel blin 1775. 8. in lI. Vol. hook I. Sketch VIi,

Johnſon's Journey to the Hebrides, in P- 562.
Nwhich are coutained obſervations on the

4) Antient galic poems etc. by Young.MAntiquities, langnage, Genius and Man-;; the Transact. oſ. the oyal iriſh Academy,
ners, of the Highlandeis of Scotland, lby

1757. Antiq. p. 43 ſqq.the Reverend Donald M Nicol 4. M. Mi-
niſier of Liſinore in Aigyleſſiire. London. 5) Obiit Macpherſon anno 17056 et die
1780. 8. cfi. tract. Clarkii. p. 54. ibi litee XVI. menſis Martil in Abbat. Welim, ſepul-
rae eius ad Clarhium de antiquilate carmi- tus eſt
num Oſſiani extant.



31 JSu——
quae ad illum praeſatus eſt, ſarpius aſfirmat carmina Oſſiani a Mac-
pherſone edita adhuc maximam partem audiri atque recitari, optime-
que eſſe verſa.)y Quae cum ita ſe habeant, quis eſi, qui adhuc de-
carminum Bardi noſtri genuina indole dubitare ſultineat, cum tot
tantisque teſtimoniis iisque certiſlimis ſit conſirmata.

L

IV.
Teſtimonium totius populi Coledonici.

Quamunis argumentis, quae hactenus ad probandam Oſſiani car-
minum antiquitatem adduximus, tanta ineſt vis, tantaque eſſicacitas,
ut vel accerrimum aduerſarium de ea conuincere poſſint, ſalua tamen
noſtra cauſſa, omnibus illis argumenti- carere poſſemus, ſi modo hoe
unum nobis reltaret, quod ut exponamus in eo iam ſumus, teſtimo-
nium nimirum totius populi Caledonici. Eſt enim generale, anti-
quiſſimum, omni ſulſpicione liberum, accuratiſlmum eamque ab cauſ-
ſam grauiſſimum.

Si tellimonium ſingulorum hominum fide dignorum tanti aeſti-
matur, ut res per illud aſſerta credatnr, quid de uniuerſo uniuerſ po-
puli tellimonio nobis videatur neceſſe elt quid moneri poterit con-
tra aſtirmationem talem, qualem in cauſſa noſtra nobis praeſtat popu-
lus caledonicus, ſeu tota illa natio, quae occidentalem partem Scotiae,
inſulasque illas, quae nomine Hebridum celebrantur incolit? Teſti-

amonium vero illud eſſe uniuerſale docet primum iam ſilentium alt.m
uniuerſi populi. Caledonici, quo apertam et maniſeliam Macpherſonis
ad ipſum provocationem excepit, ita ut tacito omnes conſenſu ea,

quae
1) cfr. praeſ. ad opus Faujas. pag. VIII.

 Thm selbſt blieb gar kein Liveifel ĩũbrig,
weil er niele hunderte dieſer Ieiſe. welcle

smmtlich dem Oſſian æugteſchrieben wer-
den, und in u elchen einer und ehendeiſel-
be Verfuſſer durchaus nicht 5u verkennen
iſt, von Leuten aller Art in entfernten In-

delu und Provinzen mit ſo wenigen Abiin-

derungen herſugen hort. daſs er ſich nicht
genug iher die Kraſt des men ſchlichen Ge
diichtniſſes wiundern kann. æ

2) excepto uno iſto Shaw, hbomine, cujus
ſummam ignorantiam, impudentiam et ve-
ualia mendacia Clark tractatu ſuo ſaepius
laudato pro merito caſtigauit.

——_j
M
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quae contenderot, probarent; ſed non tacita modo approbatione,
cauſſam Macpherſonis conſimarunt, verum in omnium ore ſunt car-
mina ea, quae ille nobiscum communicauit; omnes illius populi or-
dines ab inſimis ad ſummos usque carmina Oſſiani nomine celebrata
memoria tenent,') moximi faciu”t, 2) libenterque cuilibet petenti re-
citant. 3) Quid? quod plura illis hota ſunt. quae Macpherſonis dili-
gentiae atque ſagacitali elapſa ſunt, V) tantumque verſiculorum nume-
rum tam egregie tantuque inter ſe conſormatione memoria tenent, ut
humanas vires vix ad id Iufficere credideris, niſi auribus ipſe tibi hac
de re perſuaſeris.5)

Hoe vero uniuerſale. unaninumque totius populi teltimo-
nium tantum abeſt, ut noſirates modo aut Macpherſonis acguales
edant, ut ſit a vetuſtiſimis antiquiſſimisque inde temporis ſemper
eodem omnium conſenſu eademque conſtantia editumm Nam ſenes
maxime aetate pronecti,  videtur vero illis prae caeteris natura anno-
rum longam ſeriem conceſſiſe Y  ea non modo a patribus, avis
et proauis ſe diſcere meminerunt, verum etiam ãudire maiores ſuos
ſaepius alfirmantes: Ieſe accepiſſ'e ea carmina ex ore patrum et hos

rurſus
1) Faujas. P. II. ꝑ. 28. Es gicbt vom Kin- gewòhnlich: Ganz gewiſs kann ich es

de bis 2um Greiſe  niemund in dieſen In- nicht ſagen. es geſũllt mir aber Leyndhe
seln, der nicht lange Gedichte oder Lob- so gut, wie ein Gęſang von Qſſan,
lieder von di-ſem alten bei iimten Barden B) Fanjas P. I. p. 227.
(Oſnan) ausveudig wuſie. cſr. I. D 245. et 4) Faujas praeſ. Macd. ꝑ. IX.
229. et 213. et macſ. p. VIlI. Einen ieden
Hochlinder ſind der Name und die Ge-
dichte diæſes gi òſten der caledoniſchen Bar-
den ſo wie auch die vielen Traoditionen,
welche ſich noch iibor iim und ſein Hel-
dænæ?citulter erhalten haben, ſelhir wol.l be-
hannt. verba Macdonaldi.

2) Oſjians Naine wird immer mit Liebæ
und Ehiſurelit ausgęſprochen. Faujas praef.

IX. lunt verba Macdonaldi. eſr. P. lL. ꝑ. 22.
ſq; et not. Weun iman einen Hochlinder

ſragt: wer der Dicliter des ſchònen von
ilhim gęſungenen Liedes ſey. ſo antwoitet er

li il

6£ cſr. not. 18. et pag. X. praeſ. Macd. ad
Fauj. Die Gedichte ſind wirklich da, die
Vliſſe und Pliitze werden bis auf den heu-
tigen Tag bęy demſelben Nàmen genannt,
womit ſie Oſſian belegte. er wird von alt
und iung angeſichrt, ſeine Gedichte werden

/4mit erſtaunlicher Ubereinſtimmung, ſo er.-
staunlich, daſs niemund es glauben kann.
dor es nicht ſellbſt gehòrt hat) von allen
denen hergeſagt. welche Auſpriiche darauf

machen, iigend eines von ihinen auswendig
2u wiſſeil.

6) Praeſ. Macd. ad Fauj. p. VIIL
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rurſus a patribus usque ad tempora antiquiſſima. Quorum teſtimo-
nium') ſcriptis etiam momimentis egregie conſirmatur et extra omnem
dubitationem ponitur.

Populi totius teſtimonium porro ab omni ſuſpicione hberum eſt.
Singuli quidem teſtes ſubornari queunt, uniuerſam vero nationem doli,
fallaciae vel mendacii arguere temeritatis eſt. Quare ſi tutus populus
Caledoœieus eadem carmina recitat, quae Macpherſon anglice vertit; ſ
uno ore conſirmat haec eſſe eadem carmina, quae a patribus acceeperit,
eosque ea rurſus a patribus accepiſſe; ſi unanimi conſenſu proſitertur Mac-
pherſonis verſionem eſſe accuratam ſidamque: cui poterit ſuſpectum
eſſe eius teſtimonium, cum neque mercede omnes conducti eſſe poſſint,
ne quæe omues gloriae atque famae ſuae tam peruerſe ſtudere, ut vera

eſſe affirment, quae non ſint; cum denique ſnt ordinibus tam diuer-
ſi, ſtudiis oppoſiti, locis remoti, ſcientlis et cognitione tam varii; qui
Eeri potuit, ut homines lam diuerſi, tam oppoſiti ad idem menda-
cium quali ſacramento adſtringerentur, miroque et incredibili con-
ſenſu ad eundem dolum obligarentur? Neque uniuerſale modo eſi,
antiquiſſimum et omni ſuſpicione liberum hoc totius populi Caledo-
nici teſtimonium, verum etiam accuratiſſſmum atque maxime perſpi-
cuum: Oſiendit nimirum quatenus carmina Oſiani, æ Macpherſone
verſa ſint genuina; Carmina quidem ſingula, quae noltris adhue die-
bus illius terrae incolae memoria tenent atque recitant, eadem ſunt,
quae a Macpherſone edita. leguntur, verum ordo eorum atque
coniunctio plurium in unum totum abſolutum opus non eadem eſſe
videntur. Nam epiſodarum maxima pars, quas Macpherſon, quam-
que ſuo loco diſpoſuit, non eodem ordine atque coniunctione recita-
tur, ſed ſigillatim, ut quaeque per ſe eſficiat narrationem et poema
integrum, neque cum caeteris cohaereat, aut partem totius cuiusdam

car-
li

Ie. Die Leute. welchæ ſie herſagen, Grobvũitern lernten etc., und ſo fort ſeit
berichten ihm, daſs ſie dieſelben von ihren unieuklichen Zeiten.

VFitern und Groſsvũtern gelermt haben, velc 5) Prael. ad Tauj. p. IX. Der Hochlénder
che ſie gleichtalls von iliren Viitern und hort alle Sticke Macpherſon's und manche

Lãl
2a andert
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earminis maioris eſficiat.)' Quare diſpoſitio et ordo carminum, quo-
rundam V. c. Temorae maximam partem a Macpherſone proſectus
eſſe videtur, qua in re forſitan Homero cum noſiro Bardo ſingularis
intercedit fati ſimilitudo.?) Neque hoc vitio verti poteſt editori;
nam pro ingenii ſui acumine atque ſubtilitate licuit ei quaecunque
diſperſa eſſent, colligere atque in idoneum ordinem redigere, eaque,

quae ſeſe inuicem excepiſſe ipſi viderentur, ſuo quaeque loco diſpo-
nere, totumque bene atque cum iudicio ordinatum opus conlſicere.

Tantum vero abeſt ut hoc diſimulauerit, ut ingenue potius
profeſſus ſit quid ſuae diligentiae debèamus, ſimulque oſtenderit,
qualem hoc in negotio ducem praeter ingenii acumen ſecutus ſit; tra-
Aihonem nimirum, ꝗua neceſſaria indiguit ad ordinanda ſingula frag-
menta atque apte digerenda. 3) Nihil ergo hoe populi caledonici
teſtimonio certius et clarius eſſe poteſi, cum non ſolum oſiendat quae
ſint illa carmina, verum etiam quid ingenio et diligentiae Macpher-

lonis debeamus. Quae cum ita ſint ut non ſolum edĩũtoris, codicum
manuſcriptorum, innumerorum hominum ſide dignorum ſed totius
etiam populi caledonici teſlimoniis antiquitas genuina Carminum Oſ-
ſiani enincatur, noſira diſquiſitio abſoluta eſſe videtur; verum cum
variae adhuc ſuperſint obiectiones, quae in hoc libello commode non
potuerunt tractari, lingulari diſſert. ad eas reſpondebimus, III nimi-
rum libelli noliri parte.
andere, elcliæ von ilim nicht berſetæt ſind,

und bewundert die 1reie der Uberſetzung-

1) Alle vom Hochliinder hergeſagten Stii-
cke ſind finzeln und abgeriſſen, und hilden
nur die Beſchreibung einer einzigen Hand-
lung: wie eines hriegeriſchon Unterneli-
mens, einr Heurath, eines Regrũbuiſſes. ei-
ner Sclilacht; nie ſindet man etwas in der
Geſtalt eines epiſchen Gedichts. Praeſ. ad
Fauj. p. IX.

2) cfr. Wolfii Prolegomena ad Homerum.
Halis. 17795-

3) cſr. Works of Ollian. P. III. p. 7. nol.

When that collection was printed, liitle
more than the opening of the preſent poem
came, in regulur connection, to my hands.

The ſecond hook, in particular, wos very
imperfect and confiſed. By means oſ my

Afiiends, Icollected ſince all the broken frog-
ments of Temora, that I ſormerly wanted;
and the ſtory of the poem, which wos av-
curately pieſerved by many, enabled me
to reduce it in that order, in which it no
oppeurs; the tiile of Epic was impoſed on
the poem by my ſelf. eſt. tract. ll. Macpher-
ſonis de antiq. poem. ſſ. in oppꝑ. eius à De-

nis verſis. P. Il. ab initio.

-m
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PARS TERTIA.
Obiectiones nonnullaè refolluntur, dubiaque ſoluuntur.

æ.
I

Carminum Oſſiani genuina antiquitas eo ſtatim tempore, quo
primum prodibant, in dubium vocota eſt.

a

Inter omnes, quae genuinae Oſſiani carminum antiquitati obſiunt
obiectiones, haec, quam primo loco poſuimus, maximi momenti eſſe
videtu. Nam cum primum prodiret Macpherſbnis verſio carminum
Oſſiano attributorum, vir eruditus et ſagax, Iohnſon, Anglus ille, anti-
qua ea eſſe non ſolum dubitauit, verum libere contendit, ea eſſe Ia-
hiicata et fuppoſita  a Macpherſone ipſoo. Quam ſentęntiam, ut eo
ſirmioribus fulciret argumentis, ſter ſſſcepit plurium menſium ad illas
terras. Caledonicas, inquiſiturus ſcilicet in veram carminum Oſſiani
antiquitatem; quo ex itinere cum redux factus eſſet, multo tenacius
adhuc contendit atque affirmauit, ne particulam ꝗuidem Oſſiani car-

minum in illis terris reperiri, verum omnia a Macph. eſſe ſuppolita,
nonnullaque in galicam linguam verſla et homines e plebe mercede
adductos, qui illa memoriae mandarent, aſirmarentque, ſeſe a pueris
illa didiciſſe, et Oſſiani ea opera eſſe, perſuaſum ſibi habere Miſit
polica allum quendam hominem Shaw nomine, eodem conlilio, cnius
teltimonium. tanta conſormitate ſententiãm Iohnſonii conſirmat, ut
ponderis non parum eĩ per illnd aceedere videatur.?)y

Ad hanc obiectionem haee reſpondentur: Piimum quidem ve-
rum eſt, Iohnſonium, principem illum aduerſarium, virum ſuille non

doctiſ-
1) cſr. Part. hj. diſſ. I. pag. 1. not. I.

F 2

li ii
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Edoctiſimum modo, verum etiam ingenioſiſſimum artisque criticae

praecentis bene imbutum; ſed verum etiam eſt, eum ſuiſſe hominem
opinionibus temere captis, quam tenaciſſimum, neque, cum ſemel de
aliqua re ſibi peiſuaſum haberet, ſacile ad aliam ſententiam deducen-
dum; Macpherſoni vero a multis inde annis aduerſarium, multisque
in cauſis contrarium. Eiusmodi quidem virum, qui maxime prae-
terea eruditionis ſama elatus ſuperbiebat, cum ſemel publice ſuam de
aliqua re ſententiam dixiſſet, nominis ſui auctoritas, quoææus erraſſe

ſeſe conſiteretur, prohibuit, potiusque induxit ut omnibus, ꝗuibus poſlet
adminiculis ad conſirmandam ſententiam ſuam uteretur. Quo etiam
conſilio Iuſcepit iter illud ad terras Caledonicas Oſſiani patrias. Ve-
rum bene tenendum eſt, primum eum non niſi ſententiaæ ſuae ſtabi-
liendae cauſa hoc iter ſuſcepiſſe; deinde omni linguae caledonicae I.
Icoticae cognitione plane caruiſſe; 3) omnia porro loca, ubi codices
mannu ſcriptos, vel alia avòævr” carm. Oſſ indicia reperire potuiſſet,
ex indultria vitaſſe; 4) denique tamen non negare poſſe, ſe quae-
dam ab incolis illarum terrarum audiuiſſe recitari.ò) Haec valent
etiam de ſocio ſuo Shaw, qui quidem dialectum linguae caledonicae
corruptam calluit, caeterum vero literarum rudis honeſtatisque et
probitatis laude plane deliitutus fuit.77 Quae cum ita ſint, apparet
virorum iſltorum teſtimonium valde ſuſpectum eſſe, et ad inſirmandam

cauſſae noſtrae veritatem, tot tantisque argumentis conſirmatam nihil
omnino valere.

II.

Materiam carminum eſſe Oſſiani, formam vero totam a Mac-

 pherſone profectam.

Qund nunc ſoluendum venit dubium, non minus graue atque
difficile eſſe videtur; ſunt enim non pauci, qui putent, non ordi-

nem2) cſr. tract. Clarkii in opn. OſſL ꝑ. ꝗ edi 4) ibid..
Francſ. 1785. 6) ibid. ꝑ. I.

3) Vaujas P- IX.

4) Clark. I. e. p. 58. 7) Clark. tot. tract.
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nemẽ) modo, totamque internan carminum Oſſ. diſpolitionem a Mac-
pherſL eſſe profectam, verum omnem etiam formam. Adſuiſſe nimi-
rum materiam, rudem quippe et indigeliam molem ab Oſſiauo pro-
fectam, hanc Macpherſonem elaboraſſe, poliuiſſe, et ad exempla ccle-

berrima vetuſtatis graecae et romanae regulasque ailis ſummas pro
ingenũi ſul excellentia eſſinxiſſe. 9) Huic ſententiae, quod non negari
poteſt, ſingulare quoddam argumenti pondus accedit ex en, quod re-
centioribaæ temporibus carmina Oſſiani a Young collecta et edita
ſunt, quae et quoad argumentum totum, et quoad formam, ordi-
nem rerum uninerſamque diſpoſitionem, prima ſtamina quorundam
carm. Oſ. a Macpherſ. editorum fuiſſe, ab editore vero mirum in
modum expolita atque plane mulata eſſe videntur.

Verum enimvero cum habeamus diſerta teſiimonia plurium vi-
rorum grauiſmorum, inprimis recentiſſimum illud viri ſpectatiſſimi
Macdonaldi, et totius populi Caledonici, qui uno ore aſſirmant, omnia
carmina Oſ. a Macpherſone ſumma ſde et diligentia verſa eſſe: æ)

aut

3) Ordinem ron plane a Macph. proſe- Schlacht vo n Lora ſindet iliren gan-
ctuam eſſe, pater ex eo, quod codd. mnſcr. æeæ Seœſſ. ilren Gang und ihie Giũnæen
memorantur quatuor prior. libr. Tingalis, in di-ſem O: iginale vorgeseichnet. Uiluld
qui anno 1405 ſcripti eſſe dicuntur, cſ: Fau- und Ablild ſiud in nichis als in der Var-

jas L p. 218. bengebung uniilinlich; und wo das letæ-
9) cfr. Allgem. Lit. Zeit. 1795. N. 189. tere von dem eiſicn abgeht, geſchioht es

D. 846 ſq. Auch ſcheint ſich bereits der mit dei ſchaiſſinuig ſten Derechnung der
hiitiſche Theil des Publikums darin verei- poetſſchen Wii kung.
nizt æu laben, daſs diaſer ſchaiſſinnige 10) Anticnt Galic poems, ręſpecting iLæ

Kopf wahrhaft alie Stoffe nur nach den;ace of the Fians, collected iu the Higl-
Muſiern der erhabenſten Dichter und nach ſands i Scotland in the Year 1784. BY
den Eingebungen einer zarton Beurtheilung Young D. D. M. R. I. A. In the trans-

des Schnen und cines ſeinfillenden Heiz2ens 4c1i0n5 of the Royal Iriſh Academy 1787.
ins Bewunderuswiii dige gearbeiiet habe. Hai
Es miiſsten dlle analogiſchen Schliiſſe un-

Antiqq. S. 43511I9.
NE i 11) Sunt omnhino ſeptem, v. Num. V.

a r tgiilti ſeyn, oder as iior von oung mi- mt'li G dichit dei Einſall in lr-aue Inveſion of Iieland ly Erragon; VII
8 tet cland von Eriagon gehidit æu dieſen The death oſ Oſcar.
gliicklichen Entdeckungen. Macpherſons i2) cſr. dſſ hj. P. ll. pag. 3o ſu.

l 3
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aut ſumendum eſt eorum teſtimonium eſſe fallum atque inane; aut
cogitandum eſt de modo, quo hoc dubium ſolui poſſit. Illud vero
cum temere foret, alterius leue periculum eſt. Nam conſtat duplicem
oſſe carminum Oſſiani recenſionem alteram cale donicam, veram illam
atque genuinam; alteram hibernicam, corruptam illam atque recenti-
bus temporibus a hibernicis bardis e genuinis illis caledonicis fabri-
catam. Horum carminum exempla nonnulla Young ille, linguae
non ſatis peritus 4) reperit, anglica fecit et edidit anno 4. Hae
recenſlione viri, totius cauſſae ignari, decepſi putarunt Macpherſonem
illa carmina poliuiſſe atque elegantiora facta edidiſſe, i5) cum ille ta-

men viginti annis ante ea ipſa carmina, quae Young edidit, in tra-
ctatu ſuo altero recenleat, examinet atque recentiorem eorum origi-
nem oſtendat;'4) modumque et tempus non obſcure deſiniat, quo

hi-
13) cfr. tract. l. Macpherſonis in opp. das unſere AuſmerVſomteit verdient, iſt

Oſ. a Denis edit. Bd. IL. et not. h. dii. 16 Catli-Ca bhra oder der Tod Oſcars.
14) hoc ipſe falſus eſt. cſr. praeſ. ad Es grindet ſich auf eben den Vorgang

libr. not. b laudatum, 1 den wir im erſten Buche Tomoras halben.
Das Gedicht enthiilt ſaſi alle Begelbenheiten

I..des erwalinten erſten Buches. -Eiu an-15) cſr. allgem. lit. Zeit. N. 159. 1795.,

16) Vt res melius, ſperſpici poſſit, verba
eius afſeramus:

Man hat Gedichte aut dieſer Inſel (Ir-
land) durch die Tradition, welche die Fio-
na oder die Helden des Vions Mac- Comnal

deres hocligeſchiitztes Gedioht iſt D”a n
a Gharibh Mac-St arn. Die Erha-
lenheit der Bilder und die alirheit der
Empfindungen, dle os ontlililt, whrden
mich verleitet haben. eine Uele: ſetzung æu

betreffen.  Jeder Ahſutæ, faſt jede Z. ile unternehimen, wenn ich es nichi i”i der
giebt triſiige Proben, daſs ſie nicht einmal Sammiung der Gedichte des ſiiſchen Qſſians
drey Ialirliunderte auf dem Ricken haben. æu ſelien hoſſte, die man ſchon ibei ein
Eines deiſillen fulit die Auſſchriſt: Jar dem Publikum verſpiicht. Der Ver-
lę 3dcantach mor na Fiona und ſcheini faſſer ſeakt ſich æueilen æu niedrigen und
mit der Schiucht von Lora, einem Gedich-unanſtũdndigon Siilderungen herab.
te des lchten Oſſiunæ auſ eben dieſelbe Ge- Der Stoſj diefos Gediolits iſi eben derſelbe,

fclii, hte gegriindet æn ſeyn. Die Umſtiu-auf dem das Heldengedicht Fingal Leruht
de und der Ausgang sſtummen in Leyden er ſpricht mit vieler Zdirilichleit von
gſnelich iiherein ſcſr. not. nur daſt der den Nonnurn, und æicht auf dic Engliinder
iiiſche Oſſian den Zeitraum, in welchem los.Lhire Schreibart iſi verdorben und
er I bte, durcl einen tingliichlichen Feliler ſo voll geborgter engliſchen Ausd iiche,
entdecket ecc. Das nlicliſte Gedicitt daſæ et. chi. tract, II. Macpherl.
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hibernici bardi hanc fraudem patrauerint.77 Quae cum ita ſint ro-
tam hanc obiectionem vanam eſſe apparet, cum praeterea huc acce-
dat, quod autographa erſica publicata ſunt anno 1797. quae optime
non modo cum verſione Macpher. verum etiam cum quotidianis Ca-

ledoniorum recitationibus conveniunt. Ex his argumentis reſelli quo-

que poteſt illa obiectio, quae Carm. Oſ~ſ,. Hibernis vindicat, Caledo-
niaeque propria eſſe negat, ngque lingulari refutatione opus eſt. :8

I.
EEN

Incernam caorminum indolem nimis elegantem arguere recontiorem

originem.

Ex iis obiectionibus, quae noliris diebus factae ſunt, praeceteris
haec elt notanda: Omnem carminum indolem nimis elegantem, po-
litam atque excultam recentiorem prodere originem. Deeſſe illis,
aiunt, canam illam vetultatem, rudem ſimplicitatem atque pacne ruſti-
citatem, quibus agnoſcantur caetera poœmata vere antiqua;9) ſed,

.inſtar picturae recentioribus coloribus ſinctae, illis carminibus im-
preſſa eſſe non obſeura veltigia recentioris elegantiae; omhem he-
roum ſentiendi, cogitandi et agendi modum nimis eſſe nobilem, ur-

banum et ab antiqua ſerocitate alienum; mores eſſe molles, teneros,
atque ita politos et caltigatos ut populis, non niſi venationi et bello de-

ditisl

17) ibid. In dem jetzt beſchriebenen zimmern.  Und doch ſind ſie ſo unge-
Zeitraume wurden die Inldnder mit Oſf. ſchickt, und nennen ſie von Zeit æu Zeit
Werken betannt, und biachten ſie nach Albions Geſchlecht.
jlirer Inſel. Als ſie hemerkien, daſs die

18) Duae nimirum cum ſint carminnmScene manches Gedichts in Irland ſey, Oſſiani recenliones, vel duplex quaſi OI-
men ſie auf den Gedanken, den Dichter ſjon, Hihernicus et Caledonicus; i. e. ſup-

Souohl als ſeine Helden zu ihren Landsge-
nqſſen machen. Dies aussuwirken, fan- oſta et recent. tempp. facta carmina et
den ſie nõthig, die iIchten Gedichte Oſſ. ;enuna; ſacile illa Hibernis concedimus,

zu verwerſen, in welchen jede Zeile ihre noltra nobis vindicamus.
Schottiſche Abkunft redete, und aus eben I9 Skaldorum nimirum, Bardorumque

dem Sioffe in ilirer Surache eine Fabel æ? germanorum carmina.

N
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ditis neutiquam proprii eſſe poſſint. Cupiditatum atque animi mo-
tuum indomitam vim atque effrenatam licentiam, genuinum quippe an-
tiquitatis populi cuiusdam æQrr”“, plane non in illo pęulò æb n/
deſcripto reperiri, verum eum  potius eſſe ira excultum atque mitem,
ut non niſi a recentiori poeta illæ carmina compoſita eſſe queant.

Reſpondemus: Primum quidem non negandum elt, illa carmina
cum in linguam recentiorem verterentur, aliquid de veneranda vetu-

ſtate perdidiſſe ſaeculique noſtri aliquid induiſſe; 2) hoc vero tantum
abelt, ut cauſſae noſirae noceat, ut faciat ad ſitabiliendam eœ... Porro
aliquid elegantiae ſingularis illius tribuendum videtur ingenio ſummo
atque exculto Oſſiani, qui quidem clariſſimi herois patris filius, a Bar-
dis educatus et omni cura inſtructus, poeſeos ſtudio politus atque
egrogio ingenio auimoque miti et manſueto adiutus, non poterat non
ſuis populi ſui rerumque omnino omnium deſcriptionibus aliquid ſuae

l iplius clegantiae indere, coloresque mitiores imporieree. Tenendum

I

etiam eſt, eum non tam populi in uniuerſum, quam heroum et praeci-
l puorum clarorum hominum mores, pinxiſſe Huc accedit, quod populi
l Caledonici mores, Bardorum ſcilicet ſeholis inſtructi, ab omni fere fero-

citate liberi ſuerint, et ad nolira usque tempora miram lenitatem et
manſuetudinem retinuerint.?) Cupiditatum vero effrenatarum licen-
tia, indomitaque vis in pluribus Oſſ. carm. locis ſingularum heroum

actionibus deſcribitur.

y v.
Quomodo per tot ſaecula integra et incorrupta ad nqſtram

aetatem peruenire potuerint.

Quaeritur porro: Cum conſtet,, non omnia Oſſiani carmina
ſciipta reperta, ſed ex ore incolarum iſtius terrae excepta ſuiſſe, eosque
i; ſos codices manu ſcriptos non niſi aliquot laecula natos eſſe: quomo-

do.

20) cſr. diſſ hilt. part. I. p. Io. i 229 Works of Oſſian P. I. p. 14. II. p.
l 21) Faujas. lib. laud. P. I. diſſ. b. 175 ſqq
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ũo feri potuerit, vt in tanto tanque longa aunorum et ſaeculorum
ſerie, carmina illa nihil æ natiua puleritudine et genuina indole per-
derent; cum ne minima quidem narratiuncula ſalua atque incorrupla
per aliquot modo hominum ora propagari poſſit; videri ergo opinio-
nem eorum, qui carminum integritatem aſſirment, a probabilitate
eſſe alieniſſimam e contrario vero certam atque probandam eorum,
qui nihil certi atque genuini ex illis poematibus ad nos perueniſſe

eonte; l-/j
Videtur quidem aliquid momenti habere haee obiectio ſi in

univerſum ſpectatur, verum ſi ea m adl rem praeſentem adplica-
mus, et paulo accuratius examinamus, omnis diſficultas euane-
Icit. Etenim non in univerſum demonſtrandum elt, rem quandam,
narratiunculam, vel carminæ poſſe integra per plurima ſaecula, ſine
literis non niſi oretenus conſeruari; ſed deſinienda ꝗuaeſtio hor moũſo

eſt: Carmina Oſ. potueruntnæ incorrmpta in popnlo Caledohico
a vetuſtiſſ. inde ſaec. ad noſtra usque tempora oretenus peruenire?
Reſpond. Potuerunt et reuera peruenerunt. Conſtat enim Bardorum
ordinem ab antiquiſſ. inde tempp- in illo populo ſoruiſſe, eorumquæ
ſenctam et inuiolabilem legem ſuiſſe, vt magnum et ineredibilem paene

verſiculor. numerum memoriae mandarent, ita quidem, ut literis
vti, plane vetitum eſſet atque prohibitum. 2 Quod cum ab an-
tiquiſſ. temp. et diu ante Iulii Caeſaris tempora ſactum eſſer, tanto-
pere exercitata eſt eorum memoria, ut et hodie ꝗui carminum reci-
tationes ab ipſis andiant, in admirationem tantae tamque diuinae
memoriae rapiantur. 24 Huc accedit, quod ſolenne quotannis Bar-
dorum certamen inltituebatur, in quo ea carmina, quae omnibus

pro-aB) 3ul. Caeſ. B. G. lib. VI.. Tantls exx- 204) Faujas P. VIII æt X.
citail pruemis et ſua sponte muiii in diſci- 258 P. Il. p. 265 not.: This poem fixes
plinam conveniunt, et a propinquis parenti- the entivuity of n cufſtom, which is ell
busque miccuntur. Magnum ilii numerum known, to have prevailed afterwards, in
verſuum ediſcere dicuntur, neque fas qſfe the north oſ Scotland and in Ireland. The
exiſiimant ca literis mandare, pag. 226 bards, at an annal feaſi. provided ly

V

edit, Mont, cſr. ract. I. Macph. the king or chigf. repeated their poems

G and
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probabantur, omniumque conſenſu optima eſſe cenſebantur, omnibus
ediſcenda diſiribuebantur, et reuera ediſcebantur, quotidieque veſper-
tino tempore hieme potiſimum, non ſolum a Bardis, verum etiam ab
omnibus incolis, eorum nimirum diſcipulis repetebantur. 26 Ita qui-
dem, ut quam maxime Ituderent, ne quid corrumperent, aut modo
a caeteris diuerſo recitarent. Hac ratione ſactum eſi, ut id, quod
per ſe et in uniuerſum non ſieri poſſe videretur, in noſira cauſſa re-
uera ſactum ſit

-qug

v.

Cur non prius ad publicam notitiam peruenerint?
Si carm. Oſſ, obiiciunt adverſarii, re vera per tot ſaecula adtu-

iſſent, et a toto populo caledonico tanti aeliimata fuiſſent, ſine du-
bio din aute Macpherſonem in lucem edita, et publici iuris facta
eſſent, praeſertiui cuim Augii vicinl ſagaces ſint boni atque puleri
ſpeculatores; quod- vero, cum non ſit factum carminum antiquitati

obeſſe videtur. Reſpondetur: Ratio, cur non prius ad publicam or-
bis literati notitiam peruenerint, haec eli: Populi Caledonici ad
tempora fere Macpherſonis nihil magis quam commercium cum aliis

nationibus praeſertim Anglis, a quibus male habiti eſſe ſibi videban-
tur, ?7) fugiebant, morumque et inſiitutorum maiorum tenaciſſimi
montes ſuòs nunquam relinquere ſolebant. 2 Nulla ergo ad exte-
ros notitia accuratior eorum ipſorumque inſtitutorum peruenire pote-
rat, neque ad Anglos, quippe qui, linguae ſcoticae plane rudes, pin-
gui ingenio eos credebant. Macpherſonis vero tempore et iam pau-

lo

and ſuch of them as were thought by him
worthy of being præſerved, were careſully
tought to their children, in order to have
them transmilted to poſierity.

26) cſr. P. l. hj. d. ꝑ. 52 ſq
27) ſr. Not. 16. et Faujas- Si. Fond. et

nact, lI. Macph.

28) Tract. Il. Macph. Entfernt von dem
Reichsſitze und geſichert dui ch die Unæu-
gangharkeit iirer Gegenden lebten ſie ſrey
und unabliingiz. Sie hatten enig? G-
meinſchaſi mit Ausldndern. darum hiel-
ten ſie iiber die Sitten ilirer Ahinen und
ihre Sprache blieb urſpriinglich rein-
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lo ante eum, quum coepiſſent, allecti elegantia et cultu Anglorum,
nonnulli Caledonior. montes ſuos patrios relinquere et literis An-
glicis omninoque caeteris ſludere, imbull doctrina reeentiori et anti-
quiori carmina ſua, ꝗuae theſauri ignoti inſtar ſeruarant, ad aliorum
notitiam perducere et ſui populi famam euehere ſtudehant. Angli
vero ipſ©i non inuiti ea accipiebant, magnique ſaciebant. Quo factum
eſti, ut tempore demum Macpherſonis ad publicam notiliam perueni-
rent. mquam et antea ſpecimina quaedam edita ſueriut. æ)

VI.
Editionum corminum Oſſiani a Macpherſone curatarum

Bi di, orſitus.

Ad impugnandam genuinam Carm.. Oſſ. antiquitatem aſfertur
haec etiam obiectio, editiones eorum a Macph. curatas quam maxi-
me inter ſe diſcrepare, verbaque non modo, ſed integras phraſes non
paucas eſſe diuerſas, aliis locis quàedam demta, allis vero addita;
quod vero, ſi reuera tanta conformilate adelſent carmina, non ſieri
potuiſſet.

At facilis eſt ad hanc obiectionem reſponſio. Editor nimirum
ipſe proſitetur ſe, cum plura exempla conſerret, lectionesque inter
ſe examinaret, alia verba cum aliis, aliasque phraſes cum aliis per-
mutaſſe, et omnia pront libi, ſecundum regulas criticas, viſum fuil-
ſet aptius reſpondere analogiae poematum et ſeribendi generi Oſſia-
ni, optima quaeque e diuerſis. elegiſſe, demſiſſe, reſcidiſſe, addidiſſeque;
Neutiquam vero hoc pro lubitu feciſſe, ſed ita vt ſemper exempla
vel antiqua vel recentiora ſequeretur Quo factum eſt ut diuer-

ſitas

29) Tract. I. Macph. Vtiele haben ſchon B1) The reader will ſiud ſome aliera-
geleint thre Gehiirge æu verlaſſon, und tions in the diction oſ this book Theſe
ilir Gliick unter eiiem mildern Himmelss are drun ſiom more correct copies oſ the

ſtriche 7u ſuchen. original, which came to my hauds, ſince
50) cfr. DIſſ. P. II. ꝑ. 29. et tract. I. the former publication. As ilie moſt

Macph, ꝑ. XXII. in Works ol Oſſ part of the poem is delivered down hby
tradi-
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ſitas quaędam inter nouiſſlmanr editionem et caeteras a Maeph. eu-
raras intercederet, quae vero antiquitati carminum non modo non
nocet, ſed potius ingenuitatem Macpherſonis clarius oſtendit.

Iac fuerunt praeeipuae obiectiones, quae ſingulari reſutatione
egere videbantur, reliquas ſacili negotio quisque argumentis, quae
in prima et ſecunda parte libelli noſtri ad probandam genuinam
carm. Oſſ. antiquitatem afferuntur reſutare poterit.

Omnibus rite examinatis atque perpenſis, haec Viũ4;.. ar extra
omnem dubitationem poſita eſſe: Carmina Oſſiani nomine celebrata,

non dicam a Macph. ſabricata Ied ne polita quidem et elegantiora
facta ſuiſſe, ſed reuera in terris Caledonicis ila adeſſe; Epilodia vero
nonnulla carminum poliſſimum maiorum ab eo, quaeque ſuo loco,
diſpoſita fuiſſe, ita ut e pluribus diſperſis totum opũs eſſiceret; hoe
vero non niſi in nonnullis ſactam eſſe, teſiib. codd. mſcer. qui plures

V. e. libros Fingalis eontinebant; genuina ergo i. e. vere antiqua eſſe
carmina Oſ. a Macph. edita, et iure hiltoricis documentis adnume-
rari poſſe.

tradition, the text is ſometimes vurious of that, hich agreed heſt with the ſpi-
and interpolated. Aſter comparing the rit of the conteæt V. of Oſ3. P, ll. p. ꝗ
diſserent rendings, I alwuys made choice ſq. not.

Corrigenda.
P. 9 l. 1. delenda verba: nulla ſigna.
P. 21. l. ull. leg. 295. et del. verba: filli Oſ.
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